



Нил Лабют

Жирная свинья

Перевод Михаила Барского

© 2006

Вся тяжесть мира.

Потерять вроде было легко. Я имею в виду вес. В один прекрасный день я просто решил, что  надо. И я взялся за дело с упорством и решительностью, мне совершенно  не свойственными. В отличие от Адама, героя моей пьесы “Форма вещей”, который решает изменить себя ради любимой девушки,  меня мотивировали гораздо более прозаические причины. Я плохо выглядел. Не просто плохо – отвратительно. Мне надоело ходить в одних и тех же брюках. И я решил эту ситуацию коренным образом изменить.

Я разработал суровый режим дня и приступил к делу под лозунгом: “Перестань столько жрать, жирный  кретин”. Это звучит вполне приземленно и мало научно, но именно это и стало базой моей программы. Нужно было изменить несколько основополагающих ингредиентов моей диеты, и результат должен был незамедлительно проявиться, так ведь? Если я перестану набивать свой живот (и не просто набивать, а определенными продуктами) и стану хоть чуть- чуть заниматься спортом, то мой организм должен на это откликнуться. Я не читал книг о диетах, не изучал советов доктора Аткинса, не ходил по врачам: я просто решил для себя, что час пробил. Сказано - сделано. В результате я потерял 60 фунтов за восемь месяцев и совершено ясно увидел перемены в моем отношении к жизни, в моем теле, и вообще в себе. Я был в хорошем расположении духа, я чувствовал себя лучше, и я, безусловно, лучше выглядел. Во всяком случае, мне так тогда казалось.

Как и главный герой той моей пьесы, я обнаружил, что в глубине души – я чистой воды петух. Неожиданно зеркало стало моим лучшим другом. Как мне нравилось спешить домой с прогулки или радостно вскакивать утром с кровати и бросаться к зеркалу, чтобы проверить похудел ли я.  Каких либо заметных ежедневных изменений было фактически не видно, но меня это совершенно не останавливало от постоянного заглядывания в любую отражающую поверхность, тайного ощупывания своей талии или похлопывания по заду, проверяя на сколько я еще похудел. Кто был тот человек? Не я. Во всяком случае, я за собой раньше этого не знал. Это был человек, который получал тайное удовольствия от похода в магазин только для того, чтобы примерить новый свитерок или брюки, в тайной радостной надежде, что  он влезет в следующий размер. Этот человек выходил прогуляться спортивным шагом – просто так, потому что у него был свободный часок. Малокалорийная еда и постоянные занятия спортом стали для меня еще большим наркотиком, чем была когда-то еда. Это вошло в привычку, и я не испытывал никакого страха, что это когда-либо может закончиться. А еще я заметил, что стал все меньше и меньше писать.

В конце концов все это завершилось так же, как это завершается почти для всех. Шесть месяцев спустя я набрал назад шестьдесят фунтов, и процесс возврата веса продолжается. В той пьесе, о которой я говорил, первый импульс Адама, когда он узнает о предательстве девушки Эвелин - наесться. В авторской ремарке я так и написал – он немедленно кладет себе в рот печенье. Словно он говорит: “Смотрите, чего мне так не хватало все это время”. Как и мой персонаж, под воздействием стресса я ем. Как только возникают в моей жизни проблемы или даже просто небольшие трудности, я немедленно тянусь рукой к пакету с хрустящей картошкой или к ведерку с попкорном и немедленно все это заглатываю. Меня этому способу самолечения научила моя мама много лет назад, и он никогда мне не отказывал. Самая незначительная проблема в личной или профессиональной жизни - и я на пути к холодильнику. И пиши пропало.  Я уже не помню, когда я в последний раз занимался спортом. И я опять ношу все те же проклятые штаны, спасибо, что напомнили. А, да, а еще я написал несколько новых пьес. Одна из них с веселеньким названием “Жирная свинья”. Я не пытаюсь утверждать, что творческий процесс вот так напрямую связан с чувством неудовлетворенности жизнью. Но я помню, с каким восхищением и восторгом я читал историю о том, как Юджин О‘Нил рыдал и в кровь царапал себе лицо в агонии сочинения “Долгого дня, переходящего в ночь”. Со мной до такого, конечно, не доходило. Но за каждой из моих самых удачных пьес слышен громкий хруст очередного разрываемого пакетика картошки.

Именно это меня, наверное, и интересует в процессе писания. Сама идея творчества и как это легко все получается на бумаге. В отличие от моего персонажа Эллен – толстой, душевной и замечательной героини «Жирной свиньи», - я нахожу, что в жизни все гораздо сложнее, чем на бумаге. Хотите попасть на пляж, при этом не потея и не набирая полную голову песка – начинайте писать. Хотите завести роман, без всякой головной боли, разборок и расставаний? Беритесь немедленно за перо. Интересная аномалия: я очень люблю создавать непредвиденные обстоятельства для моих вымышленных героев, когда они встречаются с непреодолимыми трудностями, разочарованиями и пертурбациями. А сам я, в тоже самое время, с гораздо большей радостью усаживаюсь за компьютер, чем разбираюсь с теми же проблемами в своей собственной жизни. Писатели все в большей или меньшей мере – боги своего маленького вымышленного мирка. Это так, потому что мне так нравится! И хотя в этом рае несколько одиноко, но вид отсюда открывается прекрасный. На бумаге никто не станет жаловаться на усталость после того, как взберутся по лестнице, если только я так не запланирую. Никто не станет предавать друга или любимого человека, пока я им не разрешу этого делать. В жизни все может быть так просто.

Когда эта пьеса готовилась к постановке в Нью Йорке, мне пришлось заняться самокопанием. Меня стали с некоторой периодичностью спрашивать о моем творческом процессе, о том, как я пишу, как вижу себя в своих персонажах. Раньше я увертывался от ответов на такие вопросы или пытался остроумничать, используя затертый и беспроигрышный пассаж, типа: “Во всех моих персонажах – есть чуть-чуть и от меня”. Но в этот раз, это, видимо, действительно так. И не чуть-чуть. В “Жирной свинье” я вижу себя. Эта история о человеческой слабости и невероятных трудностях, с которыми многие из нас сталкиваются, когда пытаются прожить, защитить, сохранить то, во что они верят. И в этом весь я – благие намерения и на удивление жалкие потуги сохранить лицо, когда доходит до дела. Героизм – вещь трудная.

А что касается героев, населяющих эту пьесу, то я их люблю всех. Люблю, потому что они бесконечно родные и по-человечески понятные – они хотят иметь убеждения, но, в конце концов, они поддаются на простое желание нравиться и вписываться в хоровод жизни. Они, может, кому-то и не покажутся такими уж симпатичными, но они, безусловно, узнаваемы. Я, на самом деле, не очень-то и волнуюсь, полюбят их зрители или нет, захотят ли увидеть продолжение этой истории, или купить футболки с их изображениями. Этим пусть занимается кино. Мне важно создать людей, которые интересны. Интересны и сложны, как те, кого мы встречаем каждый день в жизни. И я надеюсь, что у меня это получилось.

Нил ЛаБют

Лето 2004

Первая встреча

Женщина стоит за столиком в переполненном кафе. Перед ней поднос с едой. Она неторопливо ест. Она полная. Очень полная.

С трудом пробирается мужчина с подносом в руках. Он оглядывается по сторонам в поисках столика, направляется к женщине.

Мужчина.  Ну, и размеры.

Женщина. Что?

Мужчина. Ой! Извините, я тут сам с собою разговариваю. Это я про кофе, жуткие порции.
Женщина. А!

Мужчина. Столько народа, приткнуться негде.

Женщина. Да, место популярное.

Мужчина. Яблоку негде упасть.

Она внимательно смотрит на него, потом отодвигает свой поднос, освобождая  место.

Женщина. А я подумала, это Вы обо мне …

Мужчина. Что?

Женщина. Ну, когда вы про размеры сказали.  Я подумала,  это вы про меня.

Мужчина. Да, нет, что вы! Да  я такое…. Как вы могли подумать?

Женщина. Да уж, могла.

Мужчина. Ну, знаете, это было бы … хамство, просто.

Женщина.  Тем не менее.

Мужчина. Зачем же мне вам это говорить.  Я ж не…

Женщина. Ой, не зарекайтесь. Тут иногда такое говорят.

Мужчина. Где тут, в кафе в этом?

Женщина. Ну, нет, не в этом конкретном кафе, в городе, да где угодно…

Мужчина. Да вы что, правда? Прямо вам в лицо такое говорят?

Женщина. Конечно. Постоянно.

Мужчина. Ужас, а что конкретно говорят?

Она внимательно на него смотрит, не произнося ни слова. Пауза.

Женщина.  О цвете моих волос, глаз (Пауза). Ну, как вы думаете о чем?

Мужчина. А! Да (улыбается). Понятно.

Женщина. Да, это в общем ерунда. Я так просто сказала. К слову.

Мужчина. Ничего себе, к слову…

Женщина. Привыкаешь. Все, видимо, считают, что когда  переходишь за границу определенного размера, перестаешь реагировать, теряешь право обижаться…

Мужчина. Да. Тяжело…Нет, я понимаю, конечно, что люди на такое способны, но не в лицо же.

Женщина. Люди способны абсолютно на все, поверьте. 

Мужчина. Наверное…

Женщина. В какой-то момент…им становится наплевать, в лицо, не в лицо. Ты же не просто «эличка», а ХХХL.  Тебя просто нет на этом празднике жизни. Он для «эсочек» и для «эмочек». 
Мужчина продолжает нервно оглядываться в поисках места. Она смотрит на него.

Женщина. Вы можете здесть встать и поесть, если хотите.

Мужчина. Нет, не беспокойтесь … я бы не хотел…

Женщина. Чего?

Мужчина. Не знаю чего, стеснять не хочу, наверное.

Женщина. Вы меня абсолютно не стесняете. Я же для Вас место освободила, увидела, что вы ищете...

Мужчина. Вы уверены, что я вам не помешаю?

Женщина. Абсолютно. Если честно, мне вообще всего этого есть бы не стоило, но ничего с собой не могу поделать. Есть очень хочется.

Мужчина.  Ну, да…время  ланча - это  святое. 

Женщина. Ага.

Мужчина. Мне, вон, тоже, смотрите, сколько курицы в салат навалили!

Женщина. Хотите меня утешить?

Мужчина. Нет, просто так сказал… извините.

Женщина. Я уже три куска пиццы съела, и куском белого хлеба  закусила. А еще десерт впереди….

Мужчина. Ну, это, в общем, ваше…

Женщина. Ваше что? Ну, и как вы эту фразу продолжить собираетесь?

Мужчина. Уверен, что достойной остроты не получится. Что-то вроде: это же ваше тело, что хотите, то с ним и делайте. Я так думаю.

Женщина. Ну да?!

Мужчина. Конечно.

Женщина. А как насчет брюссельской капусты?  Или это только мой удел? Как вы к ней относитесь? К капусте, будь она неладна…

Мужчина. Нет, просто я уже плотно позавтракал… а вообще, я к ней нормально отношусь…

Женщина. Понятно. Значит врете.

Мужчина. Вас не обманешь! 

Женщина. Терапевтическое  вранье?

Мужчина. Пожалуй.

Женщина. Да, у меня глаз - ватерпас на это дело.

Мужчина еще раз  оглядывается по сторонам. Ставит свой поднос на ее столик. Они молча едят.

Женщина. Вы рядом работаете?

Мужчина.  Нет…у меня встреча здесь рядом была. Я обычно ем в центре. (пауза) А Вы?

Женщина. А я как раз здесь рядом работаю. В библиотеке.

Мужчина понимающе кивает и показывает на пластиковый пакет на столе.

Мужчина А, да…я пакет этот сразу заметил. Подумал, что Вы в библиотеку зашли или…

Женщина. Нет. «Я не только президент, я еще и клиент» (пауза) Реклама искусственных волос, знаете?  « Клуб  для лысых мужчин, нежданно вновь оволосевших» - неплохое, хотя и тяжеловатое название, да?….

Мужчина А, да!... да! (смеется) Смешно, Неужели кто-то на эту рекламу клюет?

Женщина. Не знаю, так глупо, по-моему, когда мужики этим озабочены…знаете, мне кажется нельзя на это внимания обращать, выглядишь, как выглядишь…в чем проблема-то.

Мужчина. Это верно (показывает). Много кассет…

Женщина. На выходные брала.

Мужчина. А! (улыбается) Дайте-ка угадаю, что в пакете. «Когда Гарри встретил Салли», «Бессонница в Сиэтле». Верно?

Женщина. Мимо. Можете посмотреть.

Она улыбается, он залезает в пакет и смотрит коробки с видео кассетами. Кассеты из библиотеки, с приклеенными формулярами.

Мужчина. «Наваронские винтовки», «Куда летят Орлы»… «Ледовая станция Зебра»…

Женщина. Я себе устроила небольшой фестиваль Алистера МакЛина.

Мужчина. Ничего себе! Я сам эти фильмы обожаю, но это не женский какой-то репертуар.

Женщина. Вы, может, просто не с теми девушками общаетесь.

Они оба смеются, Мужчина внимательно на нее смотрит.

Мужчина. Это точно. Их и девушками-то не назовешь,  засудят. (Улыбается) Так Вы что – библиотекарем работаете?

Женщина. М-да, только  нас так теперь не называют…

Мужчина. Ну, да, конечно,  «специалист по печатному слову»…или что-то в этом роде.

Женщина. Именно (пауза) У нас теперь новые торжественные названия.  Не просто мусорщик, а «персонал по изъятию отходов производства»... Чтоб человеку приятнее было…

Мужчина. Точно, точно…

Женщина. Но беда в том, что независимо от титула ему все равно приходится дерьмо с асфальта сгребать…

Он смеется, она тоже начинает смеяться. Мужчина изучает ее.

Мужчина. У вас замечательный смех.

Женщина. Спасибо.

Мужчина. Не за что. Острый язык, и чудесный смех

Женщина. Спасибо и на этом (смеется).  Так обычно говорят…

Мужчина. Как так?

Женщина. Ну, так… когда говорят с девушками моего размера, можно отметить хороший смех, или лучистые глаза, обаяние, наконец. Чтоб не обижать.

Мужчина. Ну, что вы, я не хотел…

Женщина. То есть не хотели обидеть…

Мужчина. Да, нет, конечно. Ну, не знаю, просто мне действительно смех ваш понравился. Правда. Очень понравился.

Женщина. Да, ничего, вы не волнуйтесь. Мне часто делают такого рода комплименты. Я уже не обижаюсь.

Мужчина. Я просто…Вы засмеялись, и мне так понравился ваш смех... я ничего такого.

Женщина. Да, нет проблем. Все нормально.

Мужчина. Нет, но я серьезно... Вы не думайте.

Женщина. Хорошо, хорошо (пауза). Теперь я начну стесняться, и смеяться перестану. Вы этого добивались?

Мужчина. Считайте, что я добился своего, если вам это приятнее.

Они улыбаются друг другу, не зная, что сказать. Ковыряют в тарелках.

Женщина. Как шпинат? Хорошо пошел?

Мужчина. Вкуснота!

Женщина. Не сомневаюсь.

Мужчина. Угу, просто объеденье.

Женщина. А пицца, между прочим, здесь просто отличная. Я сюда всегда за пиццей прихожу.

Мужчина. Не сомневаюсь (смотрит не нее) Ой, я имел ввиду…что она вкусная тут. Что…… (пауза)  Помогите!

Женщина. Да, я поняла, что вы имели ввиду. Не волнуйтесь.

Мужчина. Слава Богу!

Женщина. Что вы переживаете? Мы же не на свидании.

Мужчина. Что?

Женщина. Шучу я. Шу-чу.

Мужчина. Господи, я что – то медленно сегодня врубаюсь.

Вместе смеются. Он смущенно оглядывается по сторонам.

Женщина. Извините. Просто вы бы видели выражение своего лица.

Мужчина. А что?

Женщина. Я думала, вы своим авокадо подавились…

Мужчина. Да ну, не до такой же степени!

Женщина. До такой, до такой!

Мужчина. Ну, нет... зачем вы так говорите. Вы меня просто  врасплох застали, серьезно.

Женщина. Шучу, шучу я. Ведь говорят же, что пухлые они всегда добродушные и веселые.

Мужчина. Хм.

Женщина. Это наше главное достоинство.

Мужчина. Да?

Женщина. Так говорят, во всяком случае.

Мужчина. Уже приятно, что вы обладаете общеризнанным достоинством.

Женщина. А что, у вас их нет?

Мужчина. С уверенностью сказать не могу.

Женщина. Что так?

Мужчина. Ну, знаете…если надо хоть что-то сказать хорошее о среднестатистическом человеке - можно отметить, что он «не играет с острыми и режущими предметами» и «не ссорится с ребятами в песочнице».  Или что-нибудь  в этом роде.  Не промажешь.
Женщина. Да  вы что. Такой интересный мужчина, и никаких достоинств?

Мужчина. Получается, что так.

Женщина. Хорошо, что предупредили (открывает баночку с пудингом). Хотите?

Мужчина. Нет, мне этого есть не стоит…

Женщина. Это почему же?

Мужчина. Ну, как вам сказать … Ладно.

Берет у нее баночку с пудингом и начинает есть.

Женщина. Вкусно?

Мужчина. Не то слово. Давно со мной такого не случалось.

Женщина. Чего?

Мужчина. А вот так. Просто получать удовольствие. Взять и съесть, что тебе хочется,  не изучая этикетку с информацией об энергетической ценности. Не исследовать ее темный священный смысл как средневековый схоласт.   

Он поднимает  баночку к свету и внимательно изучает  ее, словно антиквар ценнейшую находку. Она хохочет.

Мужчина. Та-ак. Придется вас  удалить из помещения… вы что-то уж очень развеселились в рабочее время.

Женщина. Ой, да, извините.

Мужчина. Ну, так и быть, веселитесь, я же сказал, что у вас смех замечательный.

Женщина. Спасибо еще раз.

Мужчина. Пожалуйста.

Женщина. Так что - никаких достоинств?

Мужчина. Даже и не знаю. Может быть,  верный друг и надежный товарищ, все схватываю на лету. Что еще?

Женщина. А хороший любовник, в списке достоинств не значится?

Мужчина смотрит на нее, оглядывается. Она не отводит взгляда.

Мужчина. Ничего себе, вопрос на засыпку. 

Женщина. А мы библиотекари такие – веселые и решительные.

Мужчина. Жаль, что давно в библиотеке не был.

Женщина. И я о том же. Представляете, сколько вы потеряли.

Мужчина. Да, страшно подумать.

Женщина. Так что? Не отвлекайтесь.

Мужчина. Ничего, особых жалоб по этой части не поступало, но так чтобы хвалиться, что я Валентино…

Женщина. Вы киноактера имеете в виду, он Шейха играл, по-моему, да?

Мужчина. Ага. Он был знаменитый латиноамериканский любовник, насколько я помню.

Женщина. Да, так говорят, но он плохо кончил -  умер при трагических обстоятельствах. Я его биографию читала.

Мужчина. Еще одно преимущество вашей профессии.

Женщина. Это уж точно. Я фактически все биографии у нас в библиотеке перечитала. Меня реальные люди больше интересуют, чем герои романов. У меня на романы времени нет.

Мужчина. Здорово.

Женщина. Не переживайте. Вы совершенно не обязаны развернуто отвечать на мой вопрос.  Это было с моей стороны не вежливо, мягко говоря, терзать вас такими вопросами.

Мужчина. Да нет, тем более что я уже вроде ответил.

Женщина. Ну, да, жалоб не поступало. Это уже кое - что.

Мужчина. Ну, что-то в этом роде. Нормально…мне никто таких вопросов раньше не задавал. Вот так в лоб.

Женщина. Правда? Никто и никогда?

Мужчина. Ну, не за обедом, во всяком случае! (пауза) В этом есть какая-то первозданная непосредственность.   Вы вообще такая…необычная.
Они оба смеются. Видно, что им хорошо вместе.

Женщина. Я же говорю, почаще заходите в библиотеку, а то так и жизнь пройдет стороной…

Мужчина. Это точно. (пауза) Послушайте, мне…мне нужно в офис возвращаться.

Женщина. Ой, да, Извините, я…

Мужчина. Нет, нет, это просто…просто, я вот подумал, может…не знаю, как сказать. Может, мы сможем еще раз увидеться?

Женщина. Зачем?

Мужчина. Не знаю… просто, я подумал, что было бы неплохо. Поболтали бы просто так. Почему нет? (пауза)  Не пугайтесь, я ж не на свиданье приглашаю, так просто…

Женщина. А жаль, что не на свиданье (улыбается). Шучу. Конечно, давайте, действительно, почему бы и не повидаться.

Мужчина. Пообедаем или поужинаем?

Женщина. Ну, я вообще-то не только ем. Меня можно уговорить и чем-нибудь другим заняться…

Мужчина. Конечно, я не имел ввиду…

Женщина. Я знаю, я пошутила.

Мужчина. Ну, да, да… у меня с что-то юмором сегодня...

Женщина. Все у вас в порядке (пауза). Так когда?

Мужчина. В любой день.

Женщина. Как насчет пятницы? В пятницу у меня выходной.

Мужчина. Хорошо. Вечером?

Женщина. Отлично.

(Она наклоняется к нему, достает из его нагрудного кармана ручку и пишет свой номер на салфетке.)

Женщина. Когда  рот вытирать будете, то вспомните обо мне.

Мужчина. Трогательно. (Пауза) Ну, хорошо, милая библиотекарша, я вам позвоню…

Женщина. Эллен.  Меня Эллен зовут.

Мужчина. Как  Елена Троянская (смешок). Ой, извините, это было глупо…

Эллен. Да, тысяча кораблей, и так далее. Важно, чтоб они меня назад доставили.

Он стоит, задумавшись, не поняв шутки.

Эллен. Потому что потребуется столько гребцов, чтоб меня поднять. Ладно, не важно, проехали.

Мужчина. А, понял. (Смеется) Теперь понял.

Эллен. Это я отчаянно пытаюсь казаться остроумной.

Мужчина. Да, я понял…зря вы все время над собой смеетесь. Не надо.

Эллен. Почему?

Мужчина. Не знаю... я потом сформулирую и вам объясню.

Эллен. Договорились. Мой номер телефона у вас есть.

Мужчина. Да, есть. Позвоню обязательно. Меня, кстати, Томом зовут.

Эллен. Ну, пока, Том.

Она уходит с подносом в руках. Он остается один. Через минуту она возвращается и решительно подходит  к нему.

Эллен. Послушай, я подумала, что есть масса причин, по которым ты мне не позвонишь. Это помимо самой очевидной… Так вот, я сюда вернулась, чтобы тебе сказать, что я за мужиками не бегаю, это мне совершенно несвойственно. Просто я хочу, чтоб ты знал. Ты симпатичный  парень, и у тебя, наверняка, есть девушка, и я  … я все это понимаю, и все-таки я хотела бы, чтобы ты мне позвонил. Просто так поболтать, по-приятельски…Мне кажется, это было бы здорово. Не бойся. Вот, что я хотела сказать, Том. Не бойся, не бойся меня, или того, что люди скажут…потому, что это, правда, может быть так здорово.  (Пауза) Хорошо, на этом я закончу, ладно?. И быстренько  уйду, чтоб не выглядеть окончательной идиоткой.. А ты, пожалуйста, сделай вид, что я не возвращалась, и ничего тут тебе не говорила, ладно? Так лучше будет…

Она улыбается ему и уходит. Он смотрит ей вслед, и машет ей рукой, когда она приближается к двери. Потом возвращается к своему пудингу, отрывается от еды, еще раз смотрит ей вслед, потом берет салфетку с ее телефоном, медленно ее складывает и кладет в карман.

Друзья на работе все поняли.

Том в своем офисе. Чем-то занят. Входит его коллега, у него в руках папки и чашка кофе. Он плюхается на стул. Его зовут Картер.

Картер. Ну, так ты мне собираешься рассказывать или нет? Что происходит, а?

Том. Нет… понимаешь…

Картер. Ага, значит, не скажешь. Такой, да?

Том. Прекрати.  Я тебе все время всякую чушь про себя рассказываю, несу черт-те что.

Картер. Нет, не увиливай. Я жажду подробностей . Только не комкай.. .  Давай, давай, колись.

Том. Нет у меня никаких  душещипательных подробностей . . Не-ту.  Успокойся.  Желтая пресса может спать спокойно.

Картер. Как это?  Так не пойдет! Я точно знаю- есть. У всех у нас  за душонкой есть что-нибудь эдакое, тайное, подпольное …

Том. У кого это «у нас»?

Картер. У нас, у людишек. У таких, как мы с тобой, обычных пакостных людишек.  

Том. Отстань от меня.  Наслушался своего психоаналитика.   Ну, нечего мне тебе рассказать, понимаешь? Не-че-го. 

Картер. Ладно, ладно. Да, кстати, заклеивать ящики моего стола супер-цементом было по меньшей мере глупо.  Совсем впал в детство.

Том расплывается в улыбке. Картер тоже начинает смеяться.

 Том. Упс. (Смеется) Короче…что тебе сказать…. Это все недавно началось... так что я пока сам  еще не понял, что это…

Картер. Так расскажешь, или нет, черт возьми?! Ну, смотри. Хуже будет, если я сам узнаю. А я узнаю, будь уверен…

Том. Вот, делать тебе нечего.

Картер. Ну, ладно, не хочешь – не говори. Не больно-то и хотелось.

Том. Конечно,  Ты ж весь  извелся от любопытства.

Картер. Ну и ладно, но учти - я терпеливый. Разузнаю другим каким-нибудь способом, сыщика найму или еще что-нибудь в этом роде.  Пущу в дело свой дедуктивный метод… Берегись...

Том. Да, ладно тебе... просто я хочу сам понять, что к чему. Рано еще все это обсуждать. Неужели трудно понять?

Картер. Т-а-а-к. Вот теперь ты меня всерьез напугал…

Том. Это чем же?

Картер. Не нравится мне твой тон. Это уже пахнет серьезными отношениями,  постоянной подругой… А это, извини, страшно - это я тебе говорю.

Том. Ничего страшного.

Картер. Как это - ничего страшного?  Ты неделями будешь где-то пропадать... Исчезнешь  для общества и друзей. Где наш Том? Сгинул, проглочен неведомой девицей.  Это ли не страшно!  Знаю, знаю, видали мы такое.

Том. Не придумывай!

Картер. А я тебе говорю!

Том. Ты на себя  посмотри - Казанова.  По уши сам в этих проблемах.  И туда же. Учит жить.…

Картер. Я – совсем другое дело.   Я-то хотя бы с ними сплю в отличие от некоторых.

Том. Очень смешно.

Картер. Не смешно, а полезно для здоровья.  

Том. Да, иди ты. Секс-символ местного разлива.  И у меня секс. Представь себе. 

Картер. Оральный не считается. Ты же можешь заговорить ее до смерти. В твоем просвещенном сознании это и есть оральный секс. Я ж тебя знаю…

Том. Ой, как смешно!  (пауза) У тебя ко мне дело или ты просто заглянул на огонек?

Картер. Дело, безусловно, только не могу вспомнить какое. Но точно помню-что-то  очень важное.

Том. Отлично. Ну, и?

Картер. А. да, вспомнил. Мне стало скучно в моем офисе…(пауза) Плюс у тебя окна больше.

Том. Чувствуй себя, как дома. Можешь даже открыть мое прекрасное окно, а заодно уж и прыгни в него.  А я спокойно поработаю.

Картер. Ох, какие мы остроумные!

Том. Все, ладно, мне действительно работать надо.

Картер. А мне не надо? Всем надо работать. Мы именно этим тут и занимаемся – работаем, не покладая рук. 

Том. Ну, тогда, с твоего разрешения, я вернусь к трудовой деятельности.  Не смею тебя задерживать.

Картер.  Ох,  ох,  какие мы деловые… (поднимает баскетбольный мяч) По доллару за очко?

Том кивает и они начинают кидать мяч в баскетбольную сетку, прикрепленную к двери офиса Тома.

В комнату заходит сослуживица Тома. У нее в руках какие-то распечатки.  Игра останавливается. Она подходит к столу Тома и кидает несколько папок.  Улыбается. Картер интригующе смотрит на нее.

Картер. Угадай?

Девушка. Что?

Картер. Я же сказал: угадай.

Девушка. Хм… Что ты козел?

Том громко смеется. Картер заливается краской, но быстро берет себя в руки. Девушка улыбается Тому. 

Том. Так не честно, тебе кто-то подсказал.

Девушка. Во, во.  (улыбается) Привет, Том.

Картер. Ну, с вами, ребята, просто обхохочешься. Вот  хотел рассказать кое-что. Теперь не скажу.

Девушка. А что такое? Говори, а то мне идти надо.

Картер. Вот и иди себе, иди….

Девушка. Нет, теперь уж рассказывай.

Картер. У Тома девушка появилась. Похоже, что-то серьезное…

Том. Заткнись, а!

Картер. Это пока только слухи…

Том. Картер, я тебе серьезно говорю…

Девушка. Правда? (к Тому) Это правда?

Том. Нет… Да, что ты слушаешь этого придурка, он свистит.

Картер. А вот и нет, я, может, и придурок, но в данный момент я не свищу совершенно.  Какой уж тут свист. Тут такое!…

Девушка. Правда?

Картер. Он сам свистит.

Том (одновременно с Картером). Да, ничего подобного. Дженни, я просто…

Картер. Прошел такой слух.

Том. Картер, заткнись, я сказал.

(Дженни стоит, глядя то на Тома, то на Картера. Наконец,  медленно выходит из комнаты.)

Том. Ну, ты и гад.

Картер. А в чем дело? Что я такого сказал!?

Том. Это уже не смешно.

Картер. А вот если посмотреть с этого дивана, то смешно и даже очень.

Том. Прекрати! Я серьезно.

Картер. И я.  Давай, присядь со мной, и сам увидишь - стоит поменять угол зрения - становится намного смешнее. (Он двигается, освобождая место) Садись, не стесняйся, места много.

Том. Ты же знаешь,  мы с ней встречались, расстались …

Картер. А то. Мне ли не знать.

Том. Неужели трудно понять? Я серьезно тебе говорю. Ты же знаешь, как она болезненно  реагирует.

Картер. Естественно…(пауза) А ты думаешь, почему я это все сказал, а? Я же не буду чуваку на раздаче в кафетерии это  рассказывать…ему-то что? Тут, милый мой, вся суть в том, что это личное, и потому воспринимается так увлекательно остро.

Том. Ну, ты и фрукт.

Картер. Я  работаю над собой (пауза).  А чего ты ожидал. Я же тебя предупредил.   Пока  про свою тайную подругу  не расскажешь,  так и  буду тебя лажать …

Том. Ничего я тебе не расскажу.

Картер. Ну что ж,  как знаешь. Я-то все равно все узнаю, не сомневайся.

Том. Совсем заняться нечем?

Картер. Но  когда я узнаю - тут уж  будь уверен -  фотография ее  сразу будет выставлена на всеобщее обозрение в курилке.

Том.  Ну, ты и сволочь!

Картер. Не спорю. А вот когда ты с ней  расстанешься…

Том. Заткнись и иди к себе в логово, Сатана.

Картер. Ладно (пауза). Слушай, тебе не показалось, что Дженни малек распухла?

Том. Что?

Картер. Ну, когда она сюда зашла… Тебе не показалось, что она как-то раздалась? Нет? У нее, по-моему, и задница как-то обвисла.

Том. Нет,  не показалось.

Картер. Ладно, тебе. Это же я так, к слову. Я же тебя не осуждаю.

Том. Я, в отличие от тебя, не считаю в женщине фигуру самым главным. Не считаю, понял? Раздалась, не раздалась. Какая разница…

Картер. Нет, ну, правда. Что это с ней? Я еще вчера заметил. Она ко мне в офис зашла без пиджака, в такой кофточке открытой, без рукавов. Я тебе точно говорю,  у нее и  руки располнели. Да, да, за последние несколько месяцев.

Том. Ты болен. Явно.  Может, тебе к  врачу сходить?

Картер. А, что такого-то.  Просто заметил: руки ее и задницу. Я вообще много чего замечаю. Такой вот я наблюдательный.

Том. Вот и держи при себе свои наблюдения, а еще лучше - поделись ими со своим  психоаналитиком, которого ты,  надеюсь,  регулярно посещаешь.

Картер. Нет, дорого стало. И она такая сука была.

Том. Мило. Чем не угодила?

Картер. Нет, ты пойми, я же не хочу умалять ее достоинств – да  не суки этой, а Дженни. Просто мысль меня посетила. Показалось просто, что раздобрела. Это, видишь ли, проблема зимой всегда возникает. Девки жрут много, двигаются мало, вот и расплываются.

Том. Так, все сказал?  У меня нет времени  с тобой больше беседовать…иди.

Картер. Как скажешь.  В пятницу в баскетбол играем? Чад в другой день не может. 

Том. А, да. Только после девяти, ладно? У меня встреча.  Деловой ужин  назначен  (реагируя на взгляд Картера) По работе, дебил.

Картер. Кто бы сомневался.

Том. Я тебе еще раз говорю - по работе! Ребята приезжают из…. Ну, знаешь…

Картер. Ну, ну?

Том. Из Чикагского офиса (пауза). Вот с ними…

Картер. А, понятно. Я тогда всем им мейл  пошлю, встретимся  сразу на площадке. Пока.

Картер наконец-то встает, медленно подходит к Тому, они  хлопают друг друга в баскетбольном приветствии, и Картер уходит. Том возвращается к работе. Картер опять  заглядывает в дверь.

Картер. Я в ресторан-то загляну. Так что ты уточни  легенду…

Том. Козел.

Картер. К вашим услугам. Но имей в виду, когда я защищу докторскую диссертацию, я буду не просто козел, а козел со званием: Доктор козел. Так что впереди у меня большое будущее…

Картер уходит. Том в раздражении возвращается к папкам, оставленным  Дженни. Через минуту он  поднимает глаза и видит Дженни, стоящую в дверях.

Дженни. Эй!
Том. Ой, это ты. Что случилось?

Дженни. Вот, забыла тебе отдать…. (протягивает ему папку)  Держи.

Том. А, спасибо. Хм…

Том встает и подходит к Дженни, протягивает руку к папке. Дженни не отпускает ее. Они оба держатся за папку.

Дженни. Так что, это правда то, что он сказал?

Том. Кто, Катер?

Дженни. Картер, Картер.

Том. Хм….Как тебе сказать…

Дженни. Понятно....(пауза) А что же теперь будет с нами? Я-то думала, что мы….

Том. Да, нет, ну, что ты его слушаешь? …Он просто идиот и жуткое трепло. Все, что он говорит, надо делить на сто.

Дженни. Ясно…

Том. Но… Понимаешь,  я сам не знаю, что со мной.  Ты же знаешь. Я…

Дженни. Да, знаю. И когда мы встречались, иллюзий на этот счет у меня не было… но я к тебе слишком хорошо относилась. Я пыталась, как пишут во всех руководствах, «бороться за любовь».  Но тебе это не надо…да что там!

Том.  Я знаю, Дженни. Ты делала все возможное, чтобы наладить наши отношения.  Просто, понимаешь,  все так запутано.

Дженни. Да что там запутано? Я же не утверждаю, что я королева красоты,  я не корчила из себя светскую львицу. Но я всегда мужикам нравилась. Всегда. Так что дело не во мне…

Том. Ну, зачем ты. Я знаю. И  мне  нравишься. Не говори так.

Дженни. Ну, знаешь ли…

Том. Я знаю.

Дженни. Что ты знаешь? Что ты вообще понимаешь? Я и так пыталась и этак. И кнутом и пряником, и делала вид, что мне наплевать…Не понимаю. Я не понимаю, чего ты от меня хочешь?

Том. Ничего, я…

Дженни. Что?! (пауза) Ну-ка отвечай мне – врет он или нет?

Том. Картер?...  Да, он всегда врет, он по натуре – трепло. Ты же знаешь. Он провокатор, он это назло делает. Он тебя заводит, а ты и клюнула.

Дженни. Ну и пусть. Но я хочу знать - он правду сказал?

Том. Ну, Дженни, ну, послушай…

Дженни. Да или нет?

Том. Нет, я ни с кем не встречаюсь.  Ну, что мне, поклясться?

Дженни. Послушай, я простой вопрос задала, не заставляй меня клещами из тебя каждое слово тащить.  Не хочешь говорить - не надо.

Том. Я же тебе говорю…  Но ты не слышишь...

Дженни.  Да, но…

Том. Ты же знаешь, Картер – скотина. Он…

Дженни. А чего же тогда ты с ним тусуешься, а? Просто не разлей вода.  Ты и все парни из отдела развития? (Пауза) Почему?

Том. Потому  что…. Потому что ….я  слабый и ограниченный человек. (Улыбается) Черт его знает почему!  Потому что…мы все вместе здесь начинали, и так было легче, когда вместе время проводишь. Так как-то быстрее общий язык находишь, что-ли. Тихо-мирно, волну никто не гонит. Да, он хоть и  вообще-то дурак, но забавный парень.  И меня не напрягает особо.

Дженни. Не делай из меня идиотку, я же вижу, что ты выкручиваешься 

Том. Дженни, ну ладно тебе, ну, не надо, а! Это он так просто…

Дженни. Так ни с кем, значит, не встречаешься?

Том. Ну, нет… я так не сказал.  Слушай, надоел мне этот допрос!

Дженни. А не надо  вокруг да около ходить,  Вот этого не надо…

Том. О чем ты…

Дженни. Юлить не надо. Мозги мне пудрить не надо – вот о чем я! Я этого не перевариваю! Ты встречаешься с кем-то или нет, я тебя спрашиваю!?

Том. Ну, вроде, нет.  Ну, не совсем… Я тут просто познакомился, был как-то в баре и… Ничего особенного.

Дженни. А, понятно. Значит, все-таки познакомился!…

Том. Послушай, но мы же договорились, что мы… Ну, я же ничего ТАКОГО не делаю.

Дженни. А что же  ты тогда оправдываешься? 

Том. Да, потому что…потому что…ну, ты же знаешь, как ты начинаешь.

Дженни. Я ничего не начинаю. Единственное, что я начинаю понимать, так это то, что я ничего не понимаю! Сначала он мне говорит, что я ему нравлюсь, так? А точнее: очень нравлюсь. Вот именно, так и сказал: Очень. Ты мне очень нравишься, говорит мне он. И мы встречаемся, вместе время проводим, а потом перестаем, но он мне цветы посылает, письма пишет, звонит даже, просит опять с ним  встретиться. Попробовать еще раз. А потом опять пропадает. Мы на работе встречаемся, но он все тянет и тянет резину.  Я даже не смогу перечислить всех отговорок, почему мы никак не могли встретиться. Потому что сегодня понедельник, и такой завал работы, что до выходных не разгрести, а может и в выходные придется сидеть… А тут оказывается,  он с кем-то встречается. Он, оказывается, сумел найти время, несмотря на загруженность, на обязательства перед своими дружками и прочую чушь собачью,…не смотря на все это, глядите-ка, он нашел время на свидание в баре...

Дженни приближается к Тому, Том в страхе отступает.

Том. Вот видишь. Вот  именно этого я и пытался избежать.  С тобой же невозможно говорить.

Дженни. А тебе и не придется сейчас говорить. Мне уже вот где твои разговоры!    Сейчас  говорить буду я. Понял?  Обо  всем том дерьме, которое я из-за тебя ложками жру, а ты еще думаешь, что я к тебе приползу за добавкой, да?! 

Том. Но, кто тебя заставляет?  Что ты придумываешь?  И  ползти тебе никуда не надо…

Дженни. Да?! Так ты хочешь, чтоб я ушла?! Да?! Давай, так и скажи мне в лицо! Давай, давай, скажи!  Ну!

Том. Дженни, Господи, но мы же только…Может,  мы поговорим обо всем в другом месте?  Давай, только не на работе. Я тебя очень прошу…  А? Может…может быть..…

Дженни. Ты в задницу свое «может быть» засунь, и сам иди туда же! Там тебе самое место, и не может быть, а точно. Так можешь и записать в своем ежедневнике – «Такого-то числа пойти в задницу». А в моем запишем - послать такого-то числа сего года  это убоище немедленно и так далеко, чтоб не вернулся.
Дженни резко поворачивается и выходит. Том даже не успевает опомниться, как она влетает обратно в комнату. Останавливается в дверях.

Том. Дженни, прошу тебя, уймись.   Ты хоть сама себя слышешь?…

Дженни. Жду не дождусь, когда смогу с ней познакомиться! Просто жажду! (протягивает ему папку) Вот, забыла тебе отдать.

Том начинает осторожно двигаться к двери. Дженни бросает папку на пол и выбегает .

Неожиданно приятное свидание

Том и Эллен сидят в уютном ресторанчике. Перед ними тарелки с едой. Мило болтают.

Том. …Нет, мне просто интересно.

Эллен. Почему? Ничего особенного….…

Том. Да, нет, я просто давно хотел тебя спросить…

Эллен. Ну, валяй, спрашивай.

Том. Вот ты (пауза) ты  любишь фильмы о войне, так…

Эллен улыбается в ответ и молча кивает головой.

Том. Ну, вот. Так что первый и очевидный вопрос - почему?

Эллен. Потому.

Том. Ну, так не честно. Это не ответ.

Эллен. Очень даже ответ.

Том. Не ответ совершенно. Мне это ничего о тебе не говорит. Элен, ну мне действительно интересно все, что касается тебя.

Эллен. А, понятно, ты решил поглубже копнуть.

Том. Ну, что-то в этом роде.

Эллен. Ну, ну (пауза). Мне нравятся фильмы про войну… потому что в них много взрывов.  Устраивает?

Том смеется и берет руку Эллен. Сжимает ее руку в своей. Она это заметила.

Том. Ну, ладно тебе. Я же серьезно…

Эллен. Хорошо, хорошо…Я…(пауза) Там рука моя, кстати.

Том. Я, что-то не…

Эллен. Да, нет, просто хотела проверить, это случайно или нет.

Том. Нет, не случайно… вот теперь ты меня в краску вогнала, я нервничать начал…а что…

 Том оглядывается по сторонам, Эллен это замечает.

Эллен. Ты совершенно не обязан меня за руку держать, если тебе это неприятно.   

Том. Да, нет…я просто... (смеется) Опять меня подловила!

Эллен. Я  просто не хотела бы  попасть в смешное положение. Не хочу всяких светских  фальшивых штучек.   Я ценю, что ты джентельмен, но…

Том. Спасибо (демонстративно). Не обращай внимания на дурака. Я хочу ее держать, да, хочу держать твою руку, если тебя это не оскорбляет.

Эллен. Отнюдь.

Том. Вот и отлично.

Они сидят молча и смотрят друг на друга.

Эллен. Я, вообще-то, хотела бы еще кусок курицы съесть, но я, конечно, могу подождать… Кротость и терпение - главные мои достоинства.

Том. Ой, извини! Черт…

Эллен. Да, я пошутила. Успокойся.  

Том. Правда?

Том смотрит на нее. Отодвигается в смущении. Показывает на ее еду.

Том. Нет, нет, ешь. Мы потом сможем поговорить… По дороге к машине.  А сейчас нормально поедим.

Эллен. Том, я действительно пошутила.

Том. Я знаю, но…(начинает есть) Я все-таки поем.

Эллен. Ну, ладно.

Они ковыряются в своих тарелках, иногда поглядывая  друг на друга через стол.

Том. Ну, серьезно…объясни мне про военные фильмы. Ты как-то подозрительно хорошо их знаешь.

Эллен. Разве? Что ты имеешь в виду? «Пять могил в Каире», «Патруль на Рассвете», «Экспресс Вон Райян», «Ад для Героев», «Прорыв МакКензи», «Большой Багряный», «Одинокие Сердца Смельчаков», «Синий Макс», «Холмы Порк Чоп», «Крысы пустыни», «Железный Крест», «Знают только Небеса», «Господин Аллисон»…

Том. Ладно, ладно, сдаюсь… А главное, фильмы-то все какие-то малоизвестные.

Эллен. Ага (пауза) я раньше в фильмотеке работала. Устроит такое простое объяснение?

Том. Допустим, Но один фильм не вписывается…

Эллен. Какой?

Том. "Одинокие Сердца Смельчаков".

Эллен. А что тебя смущает?

Том. Это же вестерн. Такой осовремененный. С Кирком Дугласом в главной роли.

Эллен. А, да, но я  имела ввиду…разве?

Том. Ну, да, он там еще на коне, а за ним погоня на вертолетах. Помнишь, нет. Классный фильм. Но вестерн.

Эллен. Хм (задумавшись). А, да, да, да, я его видела. Я не его имела ввиду, а "Никто кроме смельчаков". С Синатрой.

Том. Ну, ты даешь…этого фильма вообще никто не знает! Теперь я  официально заявляю, что ты - девушка со странностями.

Эллен. Просто я их все в детстве видела. У меня три брата, плюс мой отец. Так что они все эти фильмы смотрели, ну, и я  с ними заодно. В детстве.

Том. И я тоже, в детстве. И почему отцы наши так эти фильмы любили? (пауза) Кстати, он еще и режисер.

Эллен. Кто? Твой отец?

Том. Нет…Синатра. Ты остроумная.

Эллен. Спасибо.

Том. А, прости, веселая (пауза). Шучу.

Они оба смеются. Им явно хорошо вместе.

Том. Серьезно, как ты думаешь, почему?

Эллен. Они либо сами воевали, или хотели воевать. А может кто-то из их родных на войне погиб. А, может быть, совсем просто - были очень молодыми. Кто их знает. А вдруг им нравилось, когда убивают, а они  смотрят на этот кошмар в полной безопасности дома на диване.

Том. Да, может быть…

Элен. А что касается меня… Я просто любила сидеть со всеми вместе на диване, с большой миской попкорна, с лимонадом. С едой разной. И так хорошо это было! Сидишь себе, жуешь, а на экране взрывы гремят, мосты минируют, а на душе хорошо, тепло. И есть хочется. Мне, когда хорошо, всегда есть хочется.

Том. Надо же!..

Эллен. И это меня избавляло от необходимости пререживать из-за мальчишек: позвонят не позвонят.

Том. То есть?

Эллен. Я, конечно, понимаю, что в это трудно поверить, но в школе, как  это ни странно, я не особо бегала на свидания.

Том. Почему? Слишком серьезная была?

Эллен (шепотом). Я была немного полненькой.

Эллен смеется, Том к ней присоединяется, но потом останавливается.

Том. Ой…(пауза) Слушай, а когда мы об этом говорим… Ну,  я имею ввиду твой вес…    Может быть, не надо? Тебя это обижает?         

Эллен. Почему не надо? Я веса своего не стыжусь совершенно. Меня это теперь совершенно не волнует. Ну, может не совершенно, но почти.

Том. Только теперь?

Эллен. Да, нет, уже давно. Понимаешь, этого стыдишься, когда еще совсем ничего по молодости не понимаешь. Ненавидишь себя, как ты выглядишь… ну, знаешь, все подростки через это проходят. Но  сейчас - я  вполне собой довольна. Поверь. У меня проблем нет. Вернее, это уже не моя проблема, а окружающих. Хотелось бы, чтоб и они поняли, что не это главное и перестали меня жалеть…  

Том. Ну, да. А ты всегда была такой…я имею ввиду…как сказать?  Ну, ты понимаешь…

Эллен. Не совсем.

Том. Ну, …крупной…ширококостной.

Эллен начинает заразительно хохотать. Том тоже начинает смеяться. Она берет его за руку.

Эллен. Это так трогательно. Мое любимое выражение.

Том. Какое?

Эллен. Широкая кость.  Моя мама очень любила так говорить.

Том. Я просто хотел…

Эллен. Не волнуйся. Не надо. Я хочу, чтобы ты был со мной искренен. Правда. Не делай над собой таких страшных усилий. Не напрягайся.
Том. Хорошо.

Эллен. Даже если мы просто будем друзьями, главное, чтоб тебе было легко. Ничего не надо придумывать, никаких вторых планов.  Поверь, мне так гораздо приятнее.

Том. Я обещаю.

Эллен. Вот и отлично. Договорились.

Том. Так, ты всегда была…полной такой?

Эллен. Ты имеешь ввиду - такой толстой?

Том. Я так не говорил … это уже твоя интерпретация.

Эллен. Том!   Мы же только что договорились!

Том. Но  я  так не могу сказать… Эллен, это выше моих сил, правда (пауза). Мне твое тело очень нравится… вернее, то, как я его себе представляю. Я…

Эллен. Да, ладно тебе. Ты тут со мной, и я не хочу об этом даже думать. Я уже не помню, что я там тебе в кафе наговорила, но ты же сидишь сейчас со мной. В публичном месте. Не хотел, не сидел бы, правда  же?

Том. Конечно.

Эллен. Так чего же мне тогда волноваться? Я не комплексую по этому поводу совершенно. Честно. Я знаю, что ты здесь, потому что тебе это приятно, а, может быть, я тебе нравлюсь.  Чуть-чуть.

Том. Да.

Эллен. А вот представь себе, что ты меня увидел…ну, например в баре. Ты там с друзьями, выпиваете, смотрите футбол по телевизору или какие-то дротики в мишень кидаете, короче - серьезным делом заняты.   И тут ты замечаешь меня. Как бы ты себя в этой ситуации повел?

Том. Я не знаю, ну, я, наверное…

Эллен.  Если бы один из твоих приятелей толкнул бы тебя  в бок  и сказал: «Смотри-ка! Ну и жирная свинья".  Как бы ты среагировал? Бросился бы меня защищать? Я сижу далеко, и вас не слышу. Или бы стал дружно вместе со всеми смеяться? А? Вот, давай, честно. Ты бы стал меня защищать? Мол, да ладно вам, у нее просто кость широкая. Или просто бы посмеялся за компанию? А?

Том. Ну, …Эллен, это не честно… и ситуация абсолютно придуманная. 

Эллен.   Тогда не надо, не отвечай. Мы просто посидим и поедим эту курицу (улыбаясь) Как там она называется?

Том. Пикката. А у меня не помню. Рустико, что ли.

Эллен. Ага, точно (пауза). Так что?

Том сидит, уставившись в тарелку и ковыряя вилкой в еде. Наконец, он поднимает глаза.

Том. Я бы…посмеялся за компанию.

Эллен. Естественно.

Том. И не потому что…но ты же знаешь, я не герой. Я среднестатистический, «без особенностей». Сама меня спровоцировала на эту никому не нужную абсолютную искренность… а я просто...не знаю даже.

Эллен. Том, не надо оправдываться. Большинство людей также поступило бы в этой ситуации. Я бы сама так же поступила, наверное…

Том. Да, но я хочу, чтоб ты знала, я не такое уж законченное дерьмо. Меня неплохо воспитали. Учили уважать ценность другого «я», понимаешь. Я действительно про тебя так не думаю. Особенно теперь когда я узнал, какой ты интересный человек... Но, да, да, ты права. Я бы мог такое сделать. Присоединиться к большинству ( пауза) Я часто так поступаю…И презираю себя…

Эллен. Ну, вот и хорошо. Тебе есть над чем работать теперь,  так ведь?

Том. Это точно.

Эллен. Вот и прекрасно.

Эллен опять берет его за руку. Потом отпускает руку и возвращается к своему ужину. Том смотрит на нее.

Том. Ну, это просто невероятно! Ты смотрела "Никто кроме смельчаков"?
Эллен. Сюжет неплохой, только снят не очень удачно.

Том. Что ты имеешь ввиду?

Эллен. Как там выглядит идея всеобщего братства. В какой-то момент все запросто могут задружиться  и мирно сосуществовать. И японцы, или как мы их называли - джапы, и американцы. Вокруг война полным ходом, Вторая мировая, а они дружненько так себе живут-поживают. Мне эта идея сама по себе нравится.

Том. Желтопузые япошки…

Эллен. Что?

Том. У нас дома их так называли. Отец мой.

Эллен. Мило.

Том, Ну, у меня папашка был не слишком продвинутый. Да и с политкорректностью у него были проблемы.

Эллен. Да, уж.

Том. Ну, да ладо… (пауза) погоди-ка, ты же мне сказала, что ты на художественную литературу времени не тратишь.

Эллен. Да.

Том. Так, а как же тогда…? Кино - это совсем не реальность, которая тебе неинтересна.

Эллен. Фильмы все любят. Это не то, что  романы…

Том. Правда?

Эллен. Ну, может это я такая…романы – это одно, а кино – совсем другое (улыбается). Ты же сам сказал, что я  девушка со странностями.

Том. Было дело. Ладно, проехали (пауза) Как курица?

Эллен. Вкуснота. С лимоном и каперсами, мне очень нравится.

Том. Вот и прекрасно.

Эллен. Давай лучше поговорим о тебе. Расскажи мне что-нибудь…о чем-нибудь…

Эллен пытается продолжить фразу, но замечает, что Том смотрит на кого-то за ее спиной. Она поворачивается и видит Картера. У него в руке бокал. Том в смущении встает.
Том. Привет…

Картер. Здрасьте,  здрасьте…

Том. Картер, это …Эллен. Эллен, познакомься, это мой… это Картер, который вместе с нами работает, вернее, вместе со мной.

Эллен улыбается и протягивает руку. Катер пожимает ее руку и оглядывется по сторонам.

Картер. А где остальные? Опаздывают?

Напряжение повисает в воздухе. Эллен поднимается из-за стола.

Эллен. Я пойду кое-куда зайду. Ненавижу это выражение, но - что делать...

Том. Ага! (пытается засмеяться) Я тоже.

Картер. Ну, согласитесь, это лучше, чем назвать сие заведение  нужником, или отхожим местом.
Эллен. С этим трудно поспорить (пауза). Приятно было познакомиться, Картер.

Картер. Взаимно.

Эллен выходит, Картер смотрит ей вслед. После того, как она выходит, Картер поворачивается к Тому и показывает жестами.

Картер. Надеюсь, она родит близнецов (улыбается). Слава богу, что у нас сегодня баскетбол, а.

Том. Ага.

Картер. Кто это?

Том. Я же тебе сказал. Ее зовут Эллен, и она…ну, понимаешь…

Картер…а где остальные-то?

Том. Потому что…понимаешь…

Картер наклоняется к Тому и тыкает его в живот.

Картер. Не слабая рубашечка. Ты чего это  так вырядился-то? Мы же не оборудованием для дискотек торгуем.

Том. Ха-ха, как остроумно. Я…не люблю костюмы. А особенно галстуки.

Картер. А, понятно (пауза). А они что ее одну прислали, чтоб она могла поесть за пятерых?

Том. Картер, что ты несешь. Добрее надо быть.

Картер. А я, знаешь ли, не добрый. Я честный.

Том. Серьезно, прекрати…

Картер. Слушай, ее же тут нет, так что не надо из себя строить благородного рыцаря. Она же в туалете…расслабься. Она туда с собой, по-моему, еще пару плюшек со стола прихватила.

Том. Послушай…Господи!

Картер. Ладно, ладно. Ты такой тоскливый становишься, как только с бабой за стол садишься, даже если это деловая встреча. А ведь это деловая?…

Том. Далась она тебе… оставь ее в покое.

Картер. Хорошо (пауза). К девяти появишься?  А то Ховард должен уехать в пол двеннадцатого.

Том. Да, да, я же тебе сказал (оглядывается). А что ты сюда приперся?

Картер. Я же  обещал,  что навещу тебя.

Том. А как ты меня здесь нашел?

Картер. Легко. Дедуктивный метод.   Ты сюда всегда приходишь. Как кого на первое свидание выводишь, так прямиком сюда. Хочешь сразить, видимо,  наповал, да, Том? Мне жаль, конечно, тебя огорчать, но это уже не самый пафосный ресторан. Года три уж как.

Том. А вот меня именно это в нем и привлекает. (Пауза) Может, тебе уже отвалить? А я пока продолжу свой ужин…Ты не против?

Картер. Давай, давай, я так просто. Проведать тебя, дурака, хотел. 

Том. Ну, ты  козел, конечно, редкий.

Картер. Что есть, то есть, Но заметь, это совсем не вскружило мне голову! Скромность - главное мое достоинство!
Том. Иди, уже, а! 

Картер. Иду, иду (с усмешкой) Ты бы ее лучше на шведский стол повел.  Дал бы ей попастись на просторе. 

Том. Картер!

Картер. Извините меня, м-у-у-у-дам! Ты, надеюсь, этот ужин не из своего представительского счета оплачиваешь? А то наша компания, конечно, крупная, но не до такой же степени.

Том. Отвали, а? (смеется) Я серьезно.

Картер. Ладно, не дрейфь. В девять мы тебя ждем!

Том. Давай, давай.

Картер отпивает из своего бокала. Пытается уйти, но наклоняется к Тому и  шепчет.

Картер. Чувак, ох, дорого бы я отдал, чтоб тебя с ней застукать. Жаль, не обломилось. А, да ладно…

В  этот  момент возвращается Эллен и останавливается рядом с Картером. Он отодвигает для нее стул.
Эллен. Спасибо.

Картер. Прошу Вас (к Эллен). И смотрите, не дайте этому жмоту зажать десерт. У них здесь просто выдающийся кондитер.

Эллен. Спасибо за информацию.

Том. Счастливо, Картер.

Эллен. До свидания. Приятно было познакомиться.

Картер. Взаимно, взаимно, простите, имя запамятовал...

Эллен. Эллен.

Картер. А, да! (оборачиваясь) И поклонитесь от меня Чикаго, городу на семи ветрах!

Картер уходит. Том провожает его взглядом. Поворачивается к Эллен, пытаясь улыбнуться.

Эллен. Что он имел ввиду?

Том. В смысле?…

Эллен. А почему он решил, что я из Чикаго?

Том. Да, нет, это он не тебе. Это обо мне.  Я туда еду…по работе.

Эллен. Да?

Том. Ну, да.  На пару дней. На следующей неделе. По работе.

Эллен. Да? А ты мне ничего об этом не говорил.

Том. Я просто не успел, я хотел тебе сказать, но мы тут пока болтали...ну, вот.

Эллен. А, понятно. (пауза) А как ты думаешь, я ему понравилась…Хотя, я понимаю, мы всего несколько минут говорили…

Том. Кому? Картеру? Да, конечно. Стопроцентно, ты ему понравилась. Точно!

Эллен. Он такой, вроде, симпатичный (пауза) Он с тобой вместе работает?

Том. Ага. На одном этаже. Он не со мной работает, его офис  рядом ...я с ним на работе, короче, вижусь.

Эллен. Ясно.

Они начинают есть в тишине. Длинная пауза. Том останавливается и смотрит на Эллен.

Том. Я знаю, что ты все поняла. Я вижу. …Он решил, что это бизнес-ужин, а я ничего ему не сказал. Извини. Он просто врасплох меня застал. Я ему хотел сказать, но как-то растерялся. Я обычно в таких ситуациях теряюсь как-то.

Эллен. Не страшно. Нет предела совершенству. Мы же решили, что тебе есть над чем работать.

Том.  Не говори.

Эллен. Ну, вот и прекрасно (пауза). Хочешь десерты посмотреть? У них же тут кондитер выдающийся.

Том. Попозже.

Они опять начинаю ковыряться в тарелках. Эллен наклоняется и берет Тома за руку. Он наклоняется к ней и целует ее в плечо, и так и остается, уткнувшись лицом  в ее плечо.

Снова офис

Том сидит в своем офисе за столом, работает. Картер развалился напротив,  на диване. Он показывает Тому фотографию. Они оба улыбаются.

Входит Дженни. Она молча смотрит на Тома.

Дженни. А где заявка?

Том. Не понял?

Картер. Эй, Дженни, привет!

Дженни. Здорово. (Картеру) И ты здесь бездельник.  И когда ты работаешь -загадка.…

Картер. Вот такой я непредсказуемый.

Дженни. Да что ты говоришь!

Картер. И при этом я двигаюсь по служебной лестнице на две головы впереди тебя…Ну, это ли не обидно, труженница ты наша!

Дженни. Я тебе не могу передать, как.

Картер. Сочувствую, но ничем помочь не могу (потягивается) Я сегодня, как ты успела заметить, на выездном заседании

Дженни закончила беседу с Картером,  поворачивается к Тому.

Том. А что такое? Кстати, доброе утро.

Дженни. Доброе. Как жизнь?

Том. Нормально.

Дженни. Не сомневаюсь. Просто не сомневаюсь (пауза) Картер, ты не мог бы нас на минуту оставить.

Картер. И не подумаю, особенно если дело пахнет керосином…(к Тому) Ты хочешь, чтобы я ушел?

Дженни. Я бы попросила.

Том. Нет. Мне от него нечего скрывать.  Да и не имеет смысла. Ты же знаешь, он  все равно все узнает.

Картер. Именно! Но вы можете на меня расчитывать. Я буду нем, как рыба!

Дженни. Ну, конечно, рыба. Акула пера нашего отдела. Не забудь  опубликовать подробный отчет в стенгазете.

Картер. Век информации, сама понимаешь, люди интересуются.

Картер смеется в одиночестве, садится обратно на диван.

Дженни. Ладно. Как скажешь.

Том. Серьезно, Дженни, если хочешь мне что-то сказать, то говори (он встает). Пожалуйста, давай, мне некогда..

Дженни. А  что это ты  вскочил-то?

Том. А что, нельзя?  Так…решил размяться.

Картер смеется. Дженни бросает на него уничтожающий взгляд. Он показывает, как застегивает рот на молнию. Она поворачивается к Тому.

Дженни. Тебе же известно, что я  работаю в бухгалтерии, так?

Том. Естественно.

Дженни. Так что любой отчет, как ты понимаешь, пройдет через мои руки, так?

Том. Ну, наверное…

Дженни. Не наверное, а точно. И ты это прекрасно знаешь, потому что ты ко мне неоднократно приходил разные  свои чеки и заявки искать. Мы именно так и позна…

Том. Да, да, ты права…

Дженни. Мы так с тобой и познакомились. Так что ты прекрасно знаешь, как у нас все происходит. Существует определенный порядок.  Ты пишешь финансовую заявку, прикрепляешь к ней свои чеки, и пишешь сопроводительную записку, а мы уже делаем все остальное. Ты это прекрасно знаешь.

Том. Да, Дженни, я знаю, как все это происходит. Дальше-то что?

Дженни. Так вот, я все ждала и ждала заявки на компенсацию расходов на этот самый  чикагский ужин. Я слышала, как Картер по этому поводу шутил, так что и мне стало любопытно, с кем же ты там ужинал (пауза) А отчета нет как нет! И почему же это? На тебя это не похоже, поскольку, как бы это помягче выразиться, ты уж обычно такой аккуратный, высчитываешь все до цента. Не дай бог, из своего кармана заплатить. А тут вдруг такая небрежность. Нет и нет отчета. Тебе что, деньги не нужны?

Том молча кидает выразительный взгляд на Картера.

Картер. Хотел бы на секунду вас прервать. Я тут совершенно ни при чем. Том, я ничего не говорил, так просто между прочим, к слову пришлось. Не более.

Дженни. А ты вообще заткнись.

Картер. Молчу, молчу.

Дженни. Вот и отлично (поворачивается) Том, так что такое?

Том. А что? Ничего…Господи…

Дженни. Мне просто любопытно, с одной стороны. А с другой стороны, это и моя служебная обязанность.

Том. Что? За мной следить?

Дженни. Размечтался. Следить за финансовой отчетностью наших сотрудников.

Том. Так ты теперь  хочешь меня подловить на том, что я не оформил заявку?

Дженни. Нет... просто порядок для всех один, а следить за ним – моя работа.

Том. Что-то я не видел, что б ты по другим офисам бегала, проверяла. За что же это мне такая честь?

Дженни. Да вот, представь себе, проверяю. И еще как. Сижу тут до ночи каждый день. Бардак ваш разгребаю, пока вы себе душевно время проводите по ресторанам и гостиницам. Так что не обольщайся, ты не единственный.  

Том. Ладно, как знаешь.

Дженни. И мне хотелось бы знать, что это был за ужин такой с нашими чикагскими товарищами,  который давал наш Том.

Дженни ждет ответа. Картер сидит на диване и тоже с интересом ждет.

Том. Я забыл, наверное.

Дженни. Что ты забыл?

Том. Отдать заявку. Чеки  и тому подобное. Я их к следующему отчету подколю, и все. Успокойся.

Дженни. Ну, что ж, можешь прямо сейчас их мне отдать.

Том. Нет… они у меня…дома. Я их потом отдам.

Дженни. Это же был бизнес - ужин, да? С ребятами из Чикаго?

Том. Да.

Картер. Это он мне так сказал (поднимает руки вверх) Пардон, пардон…

Том. Не с ребятами, а с одной женщиной, которая приехала... да, с женщиной.

Картер. С Эллен. (смотрит на Тома) Я из лучших побуждений…

Том. Спасибо тебе большое (к Дженни) Она была проездом, и мы пошли поужинать, поговорить о делах. О разных там наших делах. Об Амтеле и так далее.

Дженни. А, понятно.

Том. Ну, все.  Ты сошла с тропы войны, или тебя что-то еще интересует?

Том пытается рассмеяться, Картер присоединяется к нему. Дженни мрачно на них смотрит.

Дженни. Картер, ты можешь нас оставить на минуту? Я тебя очень прошу.

Картер. Не…это же такое увлекательное зрелище. Том?

Том. Дженни, ну какого черта?! Это мой офис в конце концов... и он может…Что с тобой такое, а?   Что за агрессия?

Дженни. Ах, вот ты значит как. Ну, хорошо, как знаешь. Ты, по-моему, испугался? Или мне показалось? 

Том. Может и испугался. Я бы тебе сейчас режущие предметы доверять бы не стал.

Картер опять начинает хихикать. Том тоже.

Дженни. А в Чикаго, между прочим, никто не слышал ни о какой - такой поездке в прошлом месяце. Никто. Ни один из сотрудников, ни мужчины, ни женщины. И ни одной жирняги там нет. Нету. Я проверила.

Том. Ты что в Чикаго звонила?

Дженни. Да, звонила.

Том. Дженни, ну ты… ну… это вообще…я не знаю даже…

Дженни. Это вполне в рамках моих рабочих обязанностей.

Том. Нет, это уже все рамки переходит... Если честно, то я…Я думаю, что у тебя несколько крыша поехала.   Ты явно не в себе.

Дженни. Если у меня крыша и поехала, то только по твоей милости.

Том. А я-то тут причем (Картеру) Ну, скажи!

Картер пытается что-то сказать, но Дженни не дает ему рта открыть.

Дженни. Так вот,  мне показалось это странным - особенно после того, как я должна была тактично описывать габариты вышеупомянутой девицы сотруднице чикагского офиса на другом конце телефонного провода. А мне пришлось ее описать, чтобы эта самая дама, которая, кстати, наверняка подумала, что я на всю голову больная, отыскала мне все соответствующие файлы на их сотрудников и их поездки. И что же – а ничего. Ага, ничего! Ни одной командировки за последний месяц! Так вот… я и наклеила себе на файл бумажку с напоминанием проверить, и направилась прямо сюда. Может, ты мне поможешь разобраться?

Том смотрит на Картера, который стоит и крутит  указательным  пальцем у виска.
Картер. Я не говорил, что она жирная.

Дженни. Катер, ты сказал, что она была огромная.

Картер. Да, но это не одно и тоже. Шакил О’Нил – огромный, но его же никто жирным не называет.

Дженни. Ты сказал, что она жирная, как свинья.

Картер. Давай не будем к мелочам придираться (к Тому) Том, ты же сам сказал, что она из Чикаго?

Том. Нет…

Картер. Ты не говорил?

Том. Нет, это ты сам такое заключение сделал.

Картер. Да, потому что ты мне сказал, что ты идешь на ужин с…так она из Чикаго или нет?

Дженни. В этом-то и вопрос (пауза) Том?

Том. Она…да, она со мной ужинала, она наша коллега из Чикаго из фирмы поставщика нашего…Мне нужно было яснее выражаться… она…
Картер. Насколько я помню, ее Эллен зовут…

Том. А, да, Эллен. Про Эллен, мне надо было яснее…про ее приезд…

Дженни. Ты сам-то себя слышишь? Остановись. Ты и врать-то толком не умеешь.  Вообще!

 Том. А, ладно. 

Том садится в раздражении. Джени подходит к Тому.

Том. Что еще?

Дженни. Так что…как насчет базовой информации. Кто она такая?

Том. Она, она…просто девушка.

Дженни. Ах, она девушка!

Том. Женщина,  ну что ты пристала ко мне. Девушка, женщина. Я имел ввиду «женщина». Просто женщина, с которой я познакомился. Я с ней один всего раз и встретился…я с ней познакомился за обедом…просто разговорились…один раз всего, вот...

Дженни теряет дар речи. Картер медленно оценивает ситуацию, осознавая сказанное Томом.

Дженни. А, понятно. Так значит, это  она…

Картер. Е - моё, нет! Не может быть, Ты шутишь, да! Ну, это же  полный абзац!

Катер понимает, что он слишком громко кричит. С улыбкой на лице он  идет к двери и захлопывает ее.

Картер. Ну, ты даешь…(к Дженни) Я не хочу показаться не деликатным, ты уж меня прости, но (обращаясь к Тому) Ну, это же не она?! Ты мне ответь, не она, правда? Не она - ОНА, да?   Ты понимаешь, о чем я?

Том. Она  (пауза) Да, Картер, она.

Картер. Боже праведный! 

Том. Прекрати, а!

Картер. Господи! вот это да! Она же….

Том. Катись отсюда. Я тебе серьезно говорю. Оба давайте выметайтесь.

Дженни. Хорошо, Том, я уйду.

Картер. Ага, только сейчас за фотоаппаратом сбегаю! Надо запечатлеть на память – «Томми устраивает показательные цирковые выступления!»  
Том. Вот скотина!

Картер. Ну, послушай, и ты бы поступил  точно также.

Том. А пошел ты… 

Картер. Не надо обольщаться! Точно также бы поступил, и не сомневайся…

Том. Не поступил бы. Не-а. (пауза) Знаешь, мы, конечно, друг над другом прикалываемся. Но не до такой же степени…Есть же какие-то границы.

Дженни. Так значит, ты с ней встречаешься?

Том. Я этого не отрицал, но почему, собственно, я должен перед тобой отчитываться?!   В рабочее, между прочим, время? Может, хватит…

Дженни. Ну, да, конечно, когда ты сидишь с дружками баскетбол часами в рабочее время обсуждаешь – это ничего.   Да? А когда я захожу, чтобы обсудить, что происходит в наших с тобой отношениях, то это лучше отложить на потом, так?  Ты считаешь, это порядочно? Честно, да?

Том. И ты туда же?  Да какие у нас с тобой отношения? О чем ты говоришь?  

 Нет у нас никаких отношений, и быть не может. Поняла?

Дженни. Да что ты?

Том. Да, нет…Ты  меня извини, но почему ты упорно  говоришь о каких-то наших с тобой отношениях… а я тебе еще раз повторяю…нет у нас с тобой никаких…ничего…

Дженни. А кто говорил, что надо еще раз попробовать? Ты мне это говорил!

Том. Да я просто щадил тебя, хотел деликатно дать понять, чтоб ты от меня отстала.   Чтоб перестала звонить и отношения несуществующие выяснять!! Вот почему!

Дженни.  Вот оно что?!

Том. Понятно?  Господи, ну…наконец-то.

Дженни. Понятно.

Том. Извини, но я просто не знаю, что и…

Дженни. Понятно, понятно. Ладно. Хорошо.

Дженни неожиданно наклоняется через стол и дает Тому сильную пощечину. Такую сильную, что он отскакивает и падает в кресло, которое под его тяжестью откатывается от стола.

Дженни направляется к двери, распахивает ее, но перед тем как уйти, она сильно толкает Картера, и тот падает на диван. После этого она уходит, с размаху хлопнув  дверью.

Том идет к двери и открывает ее. Выглядывает в коридор. Машет кому-то рукой. Опять закрывает дверь.

Картер. Ну, что ж, должен отметить, она  с пониманием отнеслась к сложившейся ситуации.

Том. Дебил.

Картер. Только на меня все валить не надо!

Том. А я и не валю, просто… Почему я должен все это выслушивать?  Что вы все лезете в мою жизнь? Кто вас туда приглашал?   

Картер. А потому что…потому, что мы живые люди. Нам интересно.  И это отличает нас от всех остальных животных (пауза) 

Том. Ну, спасибо, утешил.

Картер. Почему, нет?!

Том возвращается в свое кресло, Картер опять усаживается на диван. Оба некоторое время сидят молча.

Картер. Эй…

Том. Отстань.

Картер. Я не хочу оправдываться там или что, но…моя мать тоже толстая была. Собственно она и есть.

Том. Дай ей бог здоровья!

Картер. Нет, просто…Я понимаю, что может быть стыдно…

Том. Да, не было мне стыдно…просто от такого хамского напора я растерялся.

Картер. Нет, я понимаю, слушай… (пауза) Я помню, когда мы по магазинам с ней ходили, то я специально впереди шел, чтоб она со мной разговаривать не могла. Про школу там расспрашивать, и все такое прочее… Чтоб моя собственная мамаша, ну…Мне пятнадцать, проблем своих полон рот, а тут еще этот борец сумо в доме на нервы действует. Ох, меня это доставало! Я серьезно. Но хуже всего, что я ее во всем обвинял. Она же на пустом месте расползлась: ни тебе проблем с щитовидкой, ни еще каких-то там болезней. Просто  рот не закрывала, а в перерывах рожала, вот тебе и тонна веса. Ох, я на нее был зол за это. Да еще отца дома никогда не было: он работал допоздна, а как  выходные - в гольф играть уезжал. И я знал, что это из-за нее. Другого объяснения и быть не могло! Как можно без содрогания на такую глыбу жира смотреть, а тем более трогать? Вот такие мысли в юном возрасте.

Том. О, Господи.

Картер. Ты попробуй, представь. … Помню, идем мы с ней однажды за едой в супермаркет. Тягаем за собой аж четыре тележки доверху заваленные – ты понимаешь КАК это стыдно! А мне еще на игру с ребятами  к семи надо успеть, а она застряла у полок с конфетами, и пачками их в тележку накладывает, но предварительно, прикинь, на пакете читает,  сколько в них калорий!  Ну, я тут не выдержал, и как заору: « Не надо упаковки читать, в зеркало лучше посмотрись, корова! Положи на место!» Представляешь! Народ на крик сбежался, аж менеджер из своей будки вылез (пауза) И знаешь что? Она ни слова мне не сказала, вообще, ни о криках моих, ни о чем, никогда. Только одна слеза вот так по щеке скатилась, в машине уже по дороге домой. Вот и все.

Том. Ничего себе.

Картер. Но я так действительно думал. Может орать этого, конечно, и не стоило... но это правда была. Если тебе не нравится быть толстым, то от этого есть очень простое средство. Рот закрой свой поганый на замок (пауза). Жрать меньше надо - вот и все дела. 

Том. Ну, наверное, ты прав (пауза) С другой стороны, это не так просто,  как ты думаешь…

Картер Что? Ну что тут сложного? Бред.

Том. Знаешь, когда ты нас встретил….ну, там... Ох, как же я сам себе был  противен!  Почему, я, например, сразу не признался, что я ужинаю с ней. Мог же честно сказать, что она приятельница, и не городить всю эту фигню.

Картер. А, это потому, что кишка тонка.

Том. Ну, конечно, тебе же все всегда понятно….

Картер. Да  я это тебе любя говорю. Мы все такие – я имею в виду мужики, как до дела доходит.. Мало кто хоть слово скажет…Кишка, действительно, тонка. Трусоваты мы - представители сильного пола. Это точно.

Том. Это правда. Но надо с собой бороться. Мы же люди, значит, поддаемся воспитанию. И самовоспитанию…  Знаешь, я сам часто…да, элементарно трушу. Сам понимаю, но…
Картер. Да, ладно, не парься. Не всем же лавры Томаса Мора пожинать. Да, и он, сам знаешь, как печально закончил.

Том. Тоже верно. (Пауза) Ты не обижайся только, но ты-то откуда про Томаса Мора знаешь?

Картер. А я в школе исключительно у отличников списывал.

Том кивает и умолкает, Картер тоже. Сидят некоторое время молча.

Том. Какого черта, а.  Ну, почему Дженни такая, не знаю даже, как назвать. Настырная. Прет, как танк...

Картер. Она озверела. Слушай, кому понравится, кода тебе мозги компостируют…

Том. Ничего я ей не компостировал…(пауза) Ты что, думаешь, я планировал, чтоб все так закончилось, да?

Картер. А никто никогда не планирует печальный конец…просто жизнь - жестянка.  Она сама все и планирует.

Том. Мда.

Картер. Я тебе так скажу, чудаку, который придумал фразу: « Я надеюсь, мы сможем остаться друзьями», сейчас сильно икается.

Том. Наверно (пауза) Думаешь, мне надо пойти с ней поговорить? Просто…

Картер.  Отличная идея…Достойная Томаса Мора.  Давай, давай.  Иди. Встреться с ней на ее территории, там как раз весь бухгалтерский отдел в сборе. Прекрасно.

Том. Ну, неприятно, что она злится. Может имейл послать?

Картер. Давай, давай, посылай, только туда рожу с улыбочкой пристегнуть не забудь.  Ты что, озверел совсем?

Том. А что такого?

Картер. Забудь: прошла любовь, завяли помидоры. Все. 

Том. Я знаю, я и не хочу ничего восстанавливать, ну можно же просто  по-человечески…Нам же с ней вместе работать…Не могу я, когда такой напряг…

Картер. Так устроен мир; такого рода разборки - удовольствие ниже среднего. Хотя, если наблюдать вот отсюда, то можно получить некоторое эстетическое удовлетворение (смеется) Ну, она тебя умыла!

Том. Слушай, Картер, опять ты за свое!

Картер. Прости, конечно, но это было непередаваемо! Я был свидетелем тому, как тебе на баскетбольной площадке фактически башку мячом сносили, и ничего, ты даже не поморщился, а тут девица эта просто одним пальцем тебя скосила…БАЦ! Чистый удар. Классика!

Том. Обхохочешься! (пауза) Нет, пошлю все-таки имейл коротенький...

Картер машет на него рукой, берет в руки журнал и начинает читать. Том быстро что-то печатает на своем компьютере и  отправляет имейл.

Том. Хуже не будет.

Картер. Это уж точно, с такой новой подругой как у тебя…

Они сидят и молча смотрят друг на друга.

Картер. У тебя хоть фотка-то ее есть?

Том. Забудь думать, фотографии ты не получишь никогда.

Картер. Да, ладно тебе, что я  ее украду что-ли. Покажи!

Том. Ага, разбежался.

Картер. Да не возьму я ее, дай на милое личико еще разок взглянуть.

Том. Ты, знаешь кто! И почему я тебя терплю только?

Картер. А потому что мы с тобой - два сапога пара.

Том. Ну, конечно.

Картер. Я тебе говорю! Совершенно точно!

Том. Чушь собачья (усмехается) Нет.

Картер. Ну, конечно ( пауза) В чем разница-то? Только в том, что ты умеешь делать такую вот невинную рожу: «меня, мол, всякий обидеть может». А на это все бабы клюют, а сам абсолютно такой же, как я. 

Том. Ничего подобного.

Картер. Ой, только свистеть не надо! Ты смеешься над теми же шутками и заглядываешься на те же задницы, что и я. Вот только ты из себя изображаешь! Поешь им про свою тонкую душу, а чем обычно дело кончается? А все тем же! Тем же, чем все кончается и у меня…они тебе в итоге надоедают. Или достают, или в угол тебя зажимают, ты начинаешь не на шутку нервничать, и ты их кидаешь, как вчерашний пончик. И так каждый раз. Я же не слепой…

Том. Да, но это потому что… с Дженни это все произошло, потому что…

Картер. А я не про нее говорю. Я вобщем говорю, про всех. Я тебя не первый день знаю. Любой нормальный мужик так поступает: добивается того, что ему надо, и сваливает. А что в этом такого? Закон джунглей…Это, конечно, не очень приятно…но нас на землю поместили не для того, чтоб быть  приятными абсолютно всем.. Не только для этого, во всяком случае. Иногда можно так немножко подсластить мимолетной душевностью, чтоб они помучались в сомненьях, но не более. (пауза) Если б только девки знали, что мы реально из себя представляем... они бы такого деру сразу дали, не догнать! Это я тебе точно говорю.

Том. Ты меня пугаешь…я серьезно.

Картер. Не дрейфь, это просто синдром вторника. Во вторник всегда как-то на душе хреново….

Они оба сидят, развалившись, в задумчивости. Картер зевает и поворачивается к товарищу.

Картер. Ну а теперь серьезно…дашь ты мне на нее посмотреть или нет?

Том. Нет.

Картер. Том, ну ладно тебе…ну, я там брякнул лишнего, но я же не знал, что вы встречаетесь.

Том. Мы не встречаемся. Мы просто вместе поужинали…и она очень хороший человек. Вопрос закрыт?

Картер. Как скажешь (пауза) Но посмотреть-то можно?

Том. Господи…(достает маленькую фотографию из кошелька) Я буду держать.

Картер. Вот это по-взрослому (подходит посмотреть) О, это такая гламурная фотка, да?

Том. Ну, да, наверное.

Картер. Красота, особенно пикантно боа.

Том. Не будь сволочью, а то…

Картер. Да, шучу я, шучу. Ух, ты какой обидчивый-то стал. И цвет волос  натуральный?

Том. По-моему, да.

Картер. Милаха. И на фотке и в жизни.

Том. Спасибо.

Картер. А у нее вес стабильный или меняется? Я это к тому, что у нее лицо красивое.

Том. Ее такого рода проблемы не волнуют. Что, кстати, приятно удивляет…

Картер. Не сомневаюсь.

Том. Я тоже думаю, что она очень симпатичная, и мы никогда с ней не обсуждаем, а что, если бы…Она себе нравится такой, какая она есть…и это правильно.…

Картер. Ну, вот и прекрасно (еще раз смотрит на фото) Можно? Мне же не шесть лет. Я отдам.

Том. Черт с тобой.

Том медленно, не сразу, отдает Картеру фотографию. Картер ее изучает.

Картер. Нет, ну, видно, настоящий человек, особенно на таком лучезарном фоне (с улыбкой) Да шучу я.

Том. Ладно, отдай.

Картер. Погоди…Я серьезно, если она килограмм на сорок похудеет, то просто красавицей будет. Она может даже на одно из этих телешоу попасть.

Том. Ладно, хорошо…отдай.

Картер. Я, конечно, не эксперт, и это так, мои мысли вслух, но мы можем с народом в кафетерии посоветоваться…

Том. Картер! Картер, скотина!

Том не может быстро выскочить из-за стола, а Картер уже убежал в коридор. Том пытается его догнать, но останавливается и возвращается к своему столу.

Том. Вот сволочь. Ну, хрен с ним. Наплевать. Я не такой, как эти все…

Компьютер подает звуковой сигнал – Том смотрит на экран и видит, что пришел новый имейл. Он открывает и читает.

Том. «Пошел бы ты со своей жирнягой куда подальше.  Говнюк. Ха-ха» (Пауза) Очень  интеллигентно….

Том начинает печатать ответ, но чем дольше он печатает, тем больше понимает бессмысленность. Он останавливается, отодвигает клавиатуру. Откидывается в кресле.
Освоение новой территории.

Спальня. Том и Элен в кровати, занимаются любовью. Вернее, Том принимает ласки Эллен. Они в нижнем белье.
Том. У-у-у-у. О, господи…О,о….(кончает) Мама родная!

Эллен останавливается, потом накрывает Тома простыней и целует его, постепенно подбираясь к лицу. Они целуются и лежат обнявшись.

Том. Только не говори, что ты этому научилась, читая биографии великих людей.  Хотя, может быть, ты там про какую-нибудь женщину-вамп и прочла, типа Эрики Ионг, или как ее? 

Эллен. Именно (целует его) А так нравится?

Том. Не то слово…запредельно. Господи.

Они опять начинают страстно целоваться.

Том. А чем же, милая барышня, я могу вам отплатить (поцелуй) А?

Эллен. Хммм…скажи мне кое-что.

Том.  Я не хочу ничего говорить, я хочу, кое-что…очень хочу  кое-что делать. Целовать тебя, например. И еще…и еще раз.

Эллен. Хорошо, но…(целуясь) Серьезно.

Том. Мне так твой рот нравится.

Эллен. Спасибо. Спасибо (пытаясь начать разговор) Мне нужно знать…

Том. Мне так нравится, как ты целуешься. Так  нравится!

Эллен. И мне тоже. Очень. Очень, очень нравится. У нас, как будто, рты были друг для друга сделаны. Это важно, правда?

Том. Ага…согласен…

Эллен опять пытается отстраниться. Она закрывает ему рот рукой. Том останавливается.

Эллен. Пожалуйста, Мне надо у тебя кое-что спросить.

Том. Конечно. Извини…что?

Эллен. Тебе со мной хорошо?  Тебе ничего не мешает?

Том. Ты о чем?  Мне никогда ни с кем так хорошо не было.

Эллен. Ты уверен? (пауза) Потому что, если нет, то ничего страшного, ты мне просто скажи… я пытаюсь сохранить самообладание, а у меня внутри все переворачивается…потому что ты…с тобой…мне так. Так…

Том. Эллен, поверь, мне не просто хорошо. Мне запредельно хорошо.  Ну, что мне сделать, что бы ты поверила?
Эллен. Нет, ничего, но просто у меня такое чувство…

Том. Какое чувство? Что?

Эллен. Предчувствие просто. Ощущение что-ли. Не знаю. 

Том. Предчувствие? Странно, у меня как раз только хорошие о нас предчувствия.

Эллен. Да, нет, у меня тоже, просто…

Том. Я давно так себя не чувствовал, сто лет, наверное.

Эллен. Это здорово.   Если это правда.

Том. Правда! (пауза) У меня в последнее время было несколько малоприятных ситуаций, прямо скажем (пауза) Я бы очень  не хотел об этом говорить, если ты не против.

Эллен. Да, нет, конечно, что ты…  Не говори, если не хочется.

Том. Я понимаю. Ты извини,  не то чтобы я был  таким уж скрытным,  просто я очень не люблю эти темы обсуждать.  Я потому и желтую прессу не читаю и по телеку все эти глупости не смотрю…Противно.  Тем более обсуждать, что да как было до тебя…По-моему, это  дурной тон, правда?  Так что…

Эллен. Я понимаю. Мне кажется, за это даже медаль можно специальную давать…

Том. Точно. Уж поважнее будет, чем вся эта бодяга со спортом… Супер медаль за успехи в дурацком фитнесе, например…

Оба смеются. Опять целуются.

Эллен. Я все понимаю…

Том. Мне просто кажется, что это ненормально так интересоваться всей этой ерундой. Нос в чужие дела совать. Мы же не  в древнем Риме, где  нравилось смотреть, как чужие кишки выворачивают.  Отвратно!

Эллен. Ага, как в «Спартаке».

Том. Точно! Так что я не хочу ничего от тебя скрывать…Я весь перед тобой, как на ладошке. Я совсем не стесняюсь тебя. Я просто  хочу, чтоб ты знала, как мне с тобой хорошо…

Эллен. Спасибо. Мне тоже (целует его) И я не хотела тебя ни о чем расспрашивать…

Том. Я знаю. Я хочу с тобой быть абсолютно откровенным. У меня была неудачная полоса с женщинами… с определенным типом женщин.

Эллен. Я понимаю (пауза) У меня тоже. Не с женщинами, а с взаимоотношениями.

Том. Интересно… я уже губу раскатал, думал, может, у тебя домашние видео остались… 

Эллен шутя бьет его по плечу. Они начинают бороться, целоваться.

Эллен. Том.

Том. Извини, ты же хотела меня о чем-то спросить.

Эллен. Я чувствую, что что-то не то. Не могу этого объяснить. Стена какая-то.

Том. О чем ты? Я, правда, не понимаю…

Эллен.  Ну, хорошо, может, не стена…

Том. О чем ты? Мы с тобой каждый день вместе – здесь или у меня. В рестораны, кино ходим, …(пауза) Даже мои друзья заметили, я с ними почти перестал встречаться.

Эллен. Вот-вот, я как раз об этом.

Том. О чем?

Эллен. А ты сам не понимаешь?  Мы с тобой уже встречаемся столько времени, а я познакомилась только с одним твоим другом, с Картером, и то случайно, в ресторане.

Том. Ну, хорошо, немного потеряла. Но я понимаю, о чем ты.  Я просто ждал подходящего момента, какой-нибудь корпоративной вечеринки или…

Эллен. Том.

Том. Нет, правда. Я думал, может на четвертое июля…у нас ежегодный выезд на природу, пикник, на пляже.

Эллен. Отличная идея. Мне пойти в бикини или  отложить этот смертельный номер?  Нет, давай сжалимся над ними, пусть живут…

Том. Как смешно,  я, между прочим, не шучу.

Эллен. Ну, если так…то ладно.

Они лежат молча. Не смотрят друг на друга.

Том. Эллен, я правда…я не такой. Не придумывай ничего.

Эллен Я тебе верю…(пауза) Но все места, куда мы ходим, о которых ты только что говорил…это такие укромные, спрятанные от людей … 

Том. Куда ты клонишь?  Ты жаждешь публичности? Меня тебе мало?

Эллен. Как будто мы… даже не знаю, как сказать… от людей скрываемся, что ли.

Том. Ну, и что? Это же нормально.  Ты хочешь прилюдно целоваться?..

Эллен. Я серьезно. Тебе не кажется, что я права?

Том. Абсолютно нет, с чего ты взяла?

Эллен. Ну, сам подумай, где мы встречаемся: дома; в кинотеатре, там обычно темно; или в ресторан идем после фильма. Вечером совсем, когда народу мало. Сам подумай.

Том. Ну, что ты придумываешь?

Эллен. Может, тебе эта ситуация не приятна, может быть, ты не готов или еще что…

Том. Но я же тебе сказал только что…

Эллен. Я знаю, Том, я знаю. Я все понимаю, но если ты внимательно на эту ситуацию посмотришь, проанализируешь…ты поймешь, о чем я…

Том встает с кровати, и идет через комнату за водой. Наливает из бутылки и пьет.

Том. Но я хочу тебе сказать, что мне не нравится, когда меня обвиняют, в том что…

Эллен. Я ни в чем таком тебя не обвиняю…

Том. Нет, обвиняешь. Обвиняешь в том, что я тебя стыжусь. Так ведь?

Эллен. А это так?

Том. Нет! Чего мне стыдиться?

Эллен. Ну, я не знаю…

Том. Даже не начинай, ладно. Не вздумай  про вес свой говорить, или я разозлюсь. Мы же с тобой об этом столько говорили….

Эллен. Разговоры – это одно, а поступки - совсем другое.  (Пауза) Я же вижу.

Том. Единственное, что я могу тебе на это ответить – это то, что это полная ерунда. Выкинь эту чушь из головы!

Эллен. Не получается… Я сама бы очень хотела….Ты, я знаю, мог бы меня разубедить. Если сам был бы уверен….

Том. Естественно, мог бы.  Я понимаю, чего ты от меня ждешь.  Вот всегда вы, женщины, к словам придираетесь, и  к тому, что мы могли бы сказать, и не говорим. Сами проблемы придумываете, а потом в праведном гневе нападаете…

Эллен. Я не нападаю. Да и не безопасно. Я физически не могу на тебя напасть. Чревато, как ты понимаешь.

Том. Ну, вот, опять твои шуточки по поводу веса. Прекрати! Ты же знаешь, я это ненавижу!

Эллен. Знаешь что, тебе это трудно понять. Тебя же не спрашивают на улице - а на каком ты месяце беременности?!  Так что, прими это как самозащиту.
Том. Ну, хорошо, защищайся, но не от меня.

Эллен. Лучшая оборона – это нападение.

Том. Чем я заслужил такое отношение?!   

Эллен. Я знаю, ты хорошо воспитан. Вот так, впрямую, не скажешь. Но подумаешь...

Том. Эллен … Умоляю. Ты зациклилась на этом сюжете… 
Эллен. И все-таки. Скажи честно.  Ты комплексуешь, ты боишься меня показать, поэтому мы от людей скрываемся. Ведь так? (пауза) Скажи честно.

Том останавливается и задумывается, не зная, что ответить.

Том. И что я на это должен ответить?

Эллен. Правду.

Том. А полегче что-нибудь нельзя?

Эллен улыбается, встает и идет к Тому. Отпивает воды из бутылки. Берет из вазочки конфету. Целует Тома.

Элен. Извини. Я, видимо, хочу невозможного. Все, Обещаю. Больше не буду.
Том. Проехали.  Викторина! Кинофильм  «Большой Красный»: назови трех актеров, которые там снимались? Время пошло!

Эллен. Легче легкого. Ли Марвин, Марк Хамил и, хм…как его звали-то,  Майкл Мур.

Том. Не-а. Это не тот. Этот документалист. И он-то как раз очень большой, и очень красный….вот ты и лажанулась. Мимо!
Эллен. Погоди, погоди, я пошутила! Это один из братьев Каррадин, да? По-моему, Роберт.

Том. Вот черт, все-то ты знаешь!

Эллен. Что верно, то верно. И большой, и красный (она его трогает) Послушай, это не…. 

Том. Ты опять?!  Неугомонная!

Эллен. Только если он сам не против.

Том. Ну, за него ты не беспокойся (пауза) Но сначала тебе придется меня догнать…

Том улыбается и удирает от нее, петляя по всей комнате. Он прыгает на кровать и изображает победный танец. Эллен смеется и подходит к нему.

Эллен. Так вот значит как?  За тобой гоняться, значит, надо?

Том. Ну, милая моя, если тебе действительно так хочется, то это надо заработать…

Эллен. Я не против…

Том. Ах, вот как? Так покажи-ка нам, на что ты способна.

Неожиданно Эллен кидается к Тому, он отскакивает и спрыгивает с кровати. Она поднимается и бежит за ним. Том опять вскакивает на кровать, кривляясь. Эллен смеется и бежит за ним. Том пытается от нее увильнуть, но она его догонят и Том падает на пол. Он пытается отползти, но Эллен его крепко держит. Оба начинают смеяться.

Том. Ладно, ладно, сдаюсь! Я твой, поймала.

Эллен. Вот так бы сразу! А я твоя, если ты этого хочешь.

Том. Кто бы сомневался (целует ее) Конечно, хочу.

Эллен. Я твоя, но вся.  Вся, как  есть. В полном объеме, так сказать.

Том. Принимаю.

Эллен. Я не ищу сказочного принца, я ищу человека, которому я небезразлична, как и он мне. Простая, казалось бы,  вещь, но фактически невозможная в наши дни…

Том. Ну, и как мне на это остроумно ответить?

Эллен. Даже не пытайся. Да мне и не нужно остроумие твое дешевое. Просто будь самим собой…Не ври, ладно?… Это же не так сложно?

Том пытается что-то сказать, но вместо этого просто целует Эллен. Он сажает ее на диван рядом с кроватью и садится сам.

Том. Послушай…

Эллен. На редкость неудачное начало для задушевного разговора. Это так, к сведению.

Том. Правда?

Эллен. Звучит, как на заседании суда.

Том. Хорошо, больше не буду. Так вот…

Эллен.  Это я так, к слову.

Том. Видишь ли…

Эллен. А это еще хуже.

Том. Черт!

Эллен. Извини.

Том. Прекрати! 

Эллен. Я просто редактирую твой стиль…

Том. Все, я начинаю злиться!

Эллен. Извини, я пошутила, правда.

Том. Ну, да, конечно…у меня сейчас душа, можно сказать, нараспашку, так что ты не обессудь, я буду несколько витиеват.

Эллен. Давай, витийствуй, я потерплю.

Элен улыбается, и Том постепенно начинает улыбаться ей в ответ. Он дотрагивается до ее лица. Гладит по волосам.

Том. Эллен…

Эллен. Уже, лучше.

Том. Прекрати!

Она утыкается ему лицом в плечо, смеясь. Он хватает ее и пытается сделать «злое лицо», но у него ничего не получается. Они оба начинают смеяться. Том пытается вернуться  к серьезному раговору.

Эллен. Извини, больше не буду.

Том.  Вот именно. Прекрати немедленно…(пауза) Ты мне очень нравишься. И как человек, и как женщина. Надеюсь, что ты это сама видишь, а если нет, то я сделаю все, чтобы ты это увидела (прикладывает ей палец к губам, прося помолчать) Подожди. Моя очередь. Прости меня, если ситуация, которую я выстроил,  стала похожа на секретную операцию ЦРУ. Я исправлюсь, правда. Так что, подводя некоторые итоги…нам предстоит много работы, но с нами уже много чего произошло хорошего и важного. Мне так во всяком случае кажется (пауза). Ты мне очень дорога…очень…и я надеюсь, что ты дашь мне возможность тебе это доказать. На уже упомянутой ранее корпоративной поездке на пляж или в любом другом публичном месте (пауза) Вот, на этом я завершу свои самые неуклюжие извинения в истории  рода человеческого.

Эллен. Да…но они были  прекрасны.

Том. Ну, тогда ладно.

Эллен. Правда.

Том. Спасибо.

Эллен. Нет, Вам спасибо  и большое…Том Саливан.

Том. Большое пожалуйста…Эллен…А какая у Вас, девушка, фамилия, кстати?

Эллен еще раз шутя бьет его по плечу.

Том. А, Бонд (смеется) Как у…

Эллен. Не порть, а?

Том. Но, ведь, ты все его фильмы назвать можешь по порядку, так?

Эллен. И не сомневайся даже, начиная с «Доктора Но» и по мере выхода на экраны…(делает ему знак) Подожди.

Эллен протягивает руку и выключает лампу. Наступает полутьма.

Эллен. Так вот будет лучше, а то я себя как под микроскопом чувствую (показывает). Трудно сохранять достоинство в эдаком неглиже.

Том. Я бы на твоем месте не волновался по этому поводу…(целует ее) Ты самая лучшая.

Эллен. И ты, Том, ты очень хороший.

Том. Хммм. Продолжай, подробнее, пожалуйста, не упускай детали, ты же знаешь, как я люблю непристойности…..

Том начинает целовать Эллен. Все больше и больше. Эллен позволяет ему расстегнуть свой лифчик. Он целует ее, она закрывает  глаза.

Разборки на работе.

Том сидит за своим рабочим столом. Занят делом. Рядом стоит Дженни. У нее в руках папка. Она ждет.

Дженни. Так что ты ее приведешь с собой на наше мероприятие?

Том. А? (поднимает на нее глаза) Да, наверное.

Дженни. А почему так неуверенно?

Том. Ну, знаешь, ей еще надо понять, сможет ли она с работы отпроситься.

Дженни. А, понятно. А чем она занимается?

Том. Она…специалист по печатному слову.

Дженни. А-а. Библиотекарша (себе под нос) Кто бы сомневался.

Том. Что?

Дженни. Ничего (показывает) Ты скоро? Мне до пяти все нужно отправить.

Том. Да, сейчас.

Том возвращается к работе. Дженни осматривает офис.

Дженни. А фотографию ее еще не выставил?

Том. Как видишь.

Дженни. А что так?

Том в раздражении кидает ручку и смотрит на Дженни.

Том. А тебе что, недостаточно, что ее фотография сегодня утром появилась на всех мониторах в нашем офисе, да? (поворачивает к ней свой компьютер) Ты еще не достаточно развлеклась?

Дженни. Еще нет.

Том. Отлично.

Дженни. Я не откажусь продолжить.

Том. Господи…да ты просто чудовище, ты об этом знаешь? Это я тебе от всего сердца…

Дженни. Спасибо…

Том. Как же я сразу этого не  понял, когда мы с тобой встречались. Поверить не могу.

Дженни. Ты, давай, подписывай,  нечего тут  мне проповеди  читать.

Том. Я ничего тебе не читаю.

Дженни. Вот-вот, так и продолжай.

Том. Дженни…ну, почему мы не можем быть просто…

Дженни. Не утруждай себя, подписывай.

Том сначала решает ее послушаться, но потом берет папки и резко кладет их в ящик стола. Садится обратно в кресло и смотрит на часы.

Том. Нет уж, у тебя еще время есть. И я бы хотел, чтобы ты мне ответила на один вопрос…совсем простой. Что такого ужасного я тебе сделал, чтобы так доставать меня?  Вот, давай, ответь мне.

Дженни. Том,  не действуй мне на нервы, мне надо успеть до конца дня все отправить.

Том. Успеешь…

Дженни. Нет, я не обязана с тобой ни о чем разговаривать, понятно тебе? Мы сослуживцы, работаем вместе, все. Отдай мне папки.

Том. И не подумаю.

Дженни. Ну, ты и козел…

Том. Я этого не исключаю…вполне возможно, что я редкий козел. Тем более, мне важно услышать, чем же я так провинился перед тобой?. Объясни мне… 

Ммолча друг на друга смотрят. Дженни начинает идти к столу. Том встает в оборону. Она отходит, прикрыв губы рукой.

Дженни. Я о твой жирной корове вообще не хочу разговаривать, она…

Том. А вот это прекрати немедленно.

Дженни. Так, ладно. Я тебе про нас с тобой скажу тогда…

Том. Давай уж, выкладывай все начистоту…

Дженни. Да пошел ты, будет еще мне указывать, что мне говорить, а что нет…

Том. Я тебе не указываю, я просто сказал, что мы…

Дженни. Что мы? Что мы? Мы сейчас уже обручиться могли бы, если бы ты не был таким же бесхребетным говнюком, как  все.

Том. Ну, ты иногда такое сказать можешь. Ты что?.

Дженни. А вот что. Все просто. Мне уже двадцать восемь, и мне надоело на скамейке запасных сидеть.. . Надоело, понимаешь?

Том. Но я же не… Я – то здесь при чем?.

Дженни. А, так ты, оказывается, здесь ни при чем, да?  Вот о том и речь! Вот мне это где! (пауза) Я думала, что ты другой, а ты оказался такой же как и все: только на свиданья ходишь,  ни мычишь и  ни телишься. Может, других мужиков и не бывает?  Только такие вот груднички в дорогих костюмах, которые готовы грудь сосать до могилы…

Том. Я не.. Я  за  других не отвечаю, Дженни, но я…

Дженни. А мне теперь наплевать. Наплевать.

Том. Я просто имел ввиду, что… у нас с тобой не получилось, но это не значит…Ты мне нравишься, всегда мне нравилась, но…мы…

Дженни. Том, я понимаю,  тебе кажется, что для меня это все имеет какое-то значение, но ты глубоко ошибаешься. Мне совершенно наплевать. Понятно тебе?

Том. Ну, ладно, извини.

Дженни. И на извинения  твои тоже наплевать.

Том кивает, садится за стол и достает папки. Подписывает еще несколько документов и протягивает папки Дженни. Дженни подходит и забирает их. Наклоняется к Тому.

Том. Да?

Дженни. Я знаю, я обещала, что не буду…но мне нужно знать.

Том. Что?

Дженни. Про нее (показывает на экран). Как представлю тебя с ней! Не могу. Воображение замучило.
Том. Дженни…Остановись.
Дженни. Нет, ну, правда, может, тебе необходима материнская ласка?  Чем она тебя взяла?  Ты можешь мне объяснить? Это же  отвратно. Ты, случаем, не извращенец?

Том. Замолчи, я тебя прошу.
Дженни. Тебе же известно, что все вокруг говорят, да? Я знаю, что ты в курсе.  И что, это тебя совершенно не смущает, да? Ни капельки?

Том. Я не хочу об этом говорить. Все.

Дженни. Том, это не то чтобы она была просто…Нет, она не просто толстая, Том! Она необъятная! Огромная! И ты это знаешь. И я знаю, что ты это понимаешь, судя по тому, как ты себя ведешь. …

Том. Мне она нравится. Вот и все. Такое простое, человеческое объяснение тебя не устраивает?

Дженни. Ну, конечно. Нравится. Да ты, небось,  какой-то грех из прошлой жизни замаливаешь? Ты мне скажи. А может, она тебя поит приворотным зельем? Ну, чем она лучше других?  А может, она…может? Может, она  так хорошо готовит? Ну, что? Скажи!
Том.  Прекрати, Дженни, прекрати.  Я понимаю, что ты зла на меня. Только поэтому я дал тебе выпустить пар и разрешил нести всю эту ахинею…
Дженни. Ты мне «разрешил»! Размечтался! Я говорю, что хочу, и где хочу. Все об этом говорят, почему я молчать должна?

Том. Ну, тогда говори сколько тебе вздумается! Мне наплевать! Она мне нравится, потому что она не такая как ты…ей безразлично, как она выглядит, и сколько у кого денег, и кто во что одет, и весь этот бред, которым такие, как ты, озабочены! Оставьте нас в покое…

Дженни. А, уже, НАС, мама дорогая!

Том. Да, НАС.
Дженни. Ты уж извини, но она, по-моему, кое-чем другим озабочена  - жареной картошкой, булками….

Том начинает выходить из-за стола, чтобы прекратить этот разговор. Дженни с презрением на него смотрит.

Том. Я тебе серьезно говорю…уйди пока не поздно!

Дженни. Я уйду, но не потому, что тебе этого хочется. А потому, что я сама так решила. Потому что я хочу держаться от  тебя как можно дальше….

Том. Отлично.

Дженни. Отлично. И ответил тоже отлично.

Том. Я просто…

Дженни. Ты просто засранец. (пауза) Я не сомневаюсь, что ты думал,  меня это как-то унизит, да? Чтобы я такого ей мог сделать, чтоб достать побольнее, да? Ты ничего лучше выдумать не мог, что ли? Решил публичным самоуничижением заняться, только, чтобы меня оскорбить? Смотрите, люди добрые, Том нашел себе слониху! Ах, ты! Погоди-ка! Она жирная, значит, в глубине души Том любит жирняг, а значит, получается, что и я толстая. А?! Ты  для этого все придумал, да?! Чтобы мне отомстить?! Я права?
Том.  О, господи! Фрейд отдыхает… Дженни, уйди, я тебя по-хорошему прошу!

Дженни. А меня это не трогает совершено. Ни вот столечка!  Все, чего ты добился, да-да, я скажу тебе. Ты выглядишь  последним извращенцем….Вот так! Наплевать мне. Я тебя ненавижу! НЕ-НА-ВИ-ЖУ! 

Дженни выбегает из офиса, оставляя дверь открытой. У Тома нет даже сил, чтобы закрыть дверь. Он идет к дивану, и садится. Трет глаза руками. Когда Том открывает глаза, он видит Картера, стоящего на пороге.

Том. Уйди, Христом Богом прошу, уйди.

Картер. А что так не по-соседски?

Том. А соседи с соседями так не поступают. Враги себя пристойней ведут….

Картер. Ты что, это же шутка была (пауза). Считай, что я тебе отплатил за пересылку моего имейла о девушке за обедом. И, кстати говоря, я действительно видел нитку от ее тампона, когда она ногу на ногу закинула. (передергивает плечами) Фу!

Том. Картер, я не шучу…

Картер. А мне показалась, что Эллен очень даже ничего выглядит в этом формате. Мне даже несколько человек сказали, что сохранят ее на своих мониторах…

Том. Слушай, кончай, а. Оставь меня в покое сегодня…

Картер. Хорошо.

Вместо того, чтобы уйти из офиса, Картер идет к столу и усаживается в рабочее кресло Тома. Картер начинает крутиться в кресле, поднимать и опускать сидение.

Том. Если бы Моисею понадобилась еще одна страшная кара… я бы, так и быть, дал ему твой  телефон.

Картер. Спасибо. Душевный ты наш.

Том. Кушай на здоровье.

Картер. Денек не задался?

Том. Уже который по счету.

Картер. Я же потому и пришел, чтобы  успокоить тебя, отвлечь от всей этой ерунды….

Том. Если ты моя последняя надежда на успокоение, то плохи мои дела.

Картер. Да, ладно, не кисни, прорвемся, где наша не пропадала.

Том. Хорошо (пауза). Я  уже не спрашиваю даже,  зачем ты приперся.

Картер. Сижу, никого не трогаю…Мне просто приятно тебя видеть. 

Том. Я так и понял.

Том и Картер сидят, смотрят в потолок. Том начинает говорить первым.

Том. Тогда  я тебя спрошу  кое о чем.

Картер. Валяй.

Том. Только начистоту…мне интересно услышать твое мнение.

Картер. Я к твоим услугам.

Том. Что ты о ней действительно думаешь, об Эллен?

Картер. Ну-у… Как тебе сказать..

Том. Не в том смысле, стал бы ты ее клеить в баре…а как о человеке, что ты о ней думаешь?

Картер. Ах, как о человеке.

Том. Да.

Картер откидывается в кресле в задумчивости.

Картер. Боюсь, что можешь на грубость нарваться. Не взыщи. Сам спросил.

Том. Да что с тобой говорить!

Картер. Нет, нет, я тебе сейчас объясню.  Я понимаю, что я ее знаю плохо, практически, не знаю совсем.  Наверняка, там уйма положительных качеств. Безусловно. Иначе трудно объяснить, что ты на нее так запал.

Картер. И прекрасно.  Чудесно. Но я сейчас выступаю с позиции: «А нужно ли это все моему хорошему товарищу».

Том. Ну и что?

Картер. Я не могу сказать, что я тебя осуждаю…Наоборот, я тобой восхищаюсь, потому как я на такое не способен! Но это все не снимает проблемы. Я убежден, что она будет у тебя висеть на шее тяжелой гирей, извини за весовые параллели.

Том. Это ты судишь только по тому, как она выглядит…

Картер. Естественно! А как еще я могу эту ситуацию анализировать? (пауза) Ты сам знаешь, я  не пидор какой-нибудь, но я могу тебе честно сказать – ты красивый парень, успешный, продвинутый… Я не понимаю, почему ты вот так берешь и бездарно разбрасываешься тем, чем так щедро одарил тебя создатель. 

Том. Картер. Спустись. Это не твой стиль.

Картер. Ты сам начал кидаться библейскими сюжетами. Вот ты и вспомни  о Ное и о потопе! Он же обезьян с антилопами не спаривал, правда?! Это закон природы. Держись своих.

Том. Ну, ты загнул…Я вообще не знаю, что тебе на такое ответить … Ты не можешь как-то выйти из мира животных и вспомнить, что мы люди?

Картер. А что? Не хочешь слушать меня - не надо. Мы в свободной стране живем,  если ты так чувствуешь, флаг тебе в руки! Ты лучше человек, чем я. Только не удивляйся, когда на тебя на улице пялиться начнут.

Том. Но разве она… не достойна? Ну, почему люди не могут…Черт, не знаю я. Я хочу, чтоб она была счастлива…

Картер. А я и не утверждаю, что она обречена на пожизненную тоску! Она еще встретит человека - такого же толстого, как и она, или лысого. Подходящего ей, той же породы, если хочешь.  Понимаешь!

Том. Это бред какой-то! Не все же определяется только тем, как ты  выглядишь.

Картер. Тогда ты телевизор хоть раз включи и посмотри.

Том. Она…имеет полное право быть….не знаю… счастливой, любимой.  Или на это могут рассчитывать только тощие телеблондинки?
Картер. Я не говорю о том, кто чего достоин. Я говорю о том, кто и  на что в этой жизни должен реально расчитывать.  Пойди на право – получишь это, а налево – то. Извини, но это так.

Том. Меня воротит от этого….

Картер. Ничего не поделать. Это и есть сермяжная правда жизни.  Людям неприятно иметь дело с теми, кто на них не похож. Понимаешь? Пидоры, дауны, инвалиды, толстые, и даже старые - они «другие».  «Другие», не такие, как мы, нас пугают. Так было всегда. Они, эти другие, должны тусоваться между собой. Только и всего.

Том. Это не правда. Я не хочу быть таким.   Не могу так. Это мерзость.… Картер, я  не верю, что ты сам в это веришь…. Мы не…

Картер. Тогда иди своим путем, но уж не взыщи, если тебя не поймут…

Том. Нельзя всех стричь под одну гребенку…

Картер. Только не надо лицемерить. Они - эти другие – нам же напоминают, что с нами могло бы быть. Что все мы под Богом ходим, и не ровен час….с любым из нас это может случиться! Один заблудившийся ген, один прыжок с трамплина неудачный, чуть больше, чем надо шоколадного печенья, и все! Ты выброшен за круг.  Нам всем это грозит. И за это мы их презираем. А может, и боимся…
Том. Ну, а старики-то тут причем…Мы же все когда-нибудь состаримся.

Картер. Нет, уж, извини, только не я. Я надеюсь сдохнуть молодым. Я старость не выношу, меня от одной мысли, что я буду вонючим стариком, просто тошнит.

Том. Ну, спасибо тебе, Картер. Вот уж утешил, так утешил.  Я ничего более депрессивного в жизни не слышал.

Картер поднимает руки вверх и пожимает плечами. Том садится в задумчивости на диван.

Картер. Я говорю только об одном. Делай, как знаешь. Если тебе она так нравится,  никого не слушай. Никого (пауза). Но только помни, что у тебя впереди вся жизнь. И у тебя будет масса поводов заняться благотворительностью. Дерево, там, посадить, ближнему помочь и так далее. А юность у тебя одна. Ты больше молодым, красивым и полным сил никогда не будешь. Так что, обидно вот так бесславно просрать свои лучшие годы. Это единственное, что я тебе хотел сказать. 

Том. Картер, неужели ты правда так думаешь?…

Картер. Да, ладно. Не бери в голову. Ну,  сказал - мазал. Делай, как считаешь нужным. Не обращай внимания ни на кого.

Они кивают друг другу.  Через некоторое время Картер встает.

Том. Что, пошел?

Картер. Ага, пойду причиню немного пользы. (смеется) Слушай…

Том. Ух, неудачное начало фразы…

Картер. Чем это?

Том. Ничего. Это я так, вспомнил…Продолжай.

Картер. Послушай…

Том смеется. Картер в недоумении.

Картер. Так вот. Я тебя хотел спросить сам, пока тебе не донесли…Я  Дженни пригласил на наш пикник на пляже. Ты не возражаешь?

Том. …Да, нет, конечно… Даже рад за нее..

Картер. Без напряга, да?

Том. Абсолютно.   Вы, по-моему…друг другу очень подходите.

Картер. Ты знаешь, мне тоже так кажется (пауза) Тем более, что она опять в спортзал ходить начала, а это дело.

Том. Да что ты? Худеет?

Картер. Ты же знаешь, какое у нее тело. Есть потенциал.

Том. Безусловно.

Картер. Короче…главное, чтоб мы с тобой…

Том. Не волнуйся, у нас с тобой все останется по-прежнему. Ты и я.

Картер. Мир, дружба, жвачка?

Том. Ну, почти (показывает пальцами) Вот настолько…

Картер. Мне этого вполне достаточно.

Картер направляется к двери. Том встает с дивана, и  они в некотором смущении  пожимают друг другу руки. Похлопывают друг друга по плечу. Картер достает из кармана рубашки фотографию Эллен и отдает ее Тому. Картер уходит.

Том подходит к окну и медленно закрывает пластмассовые шторки – одну за одной. В комнате темнеет.

Том идет к дивану и ложится. Смотрит на фотографию. Подносит ее ближе к глазам и долго на нее смотрит.

Бурный день на пляже

Полоска песка. Том сидит в одиночестве на полотенце и читает книгу, судя по размеру книги, биографию кого-то из великих. На нем плавки до колен в цветах.

Через некоторое время появляется Дженни. Она шикарно выглядит в малюсеньком бикини. Вызывающе  встает перед Томом.

Дженни. А я смотрю, ты или не ты сидишь.

Том. Ага. Привет (быстро вскакивает). Хорошо выглядишь. Отлично просто.

Дженни. Спасибо. Пилатесом  заниматься стала (пауза) А что вы так далеко от всех сели?

Том. А, просто…чтоб никто не надоедал. Вроде со всеми, а вроде и на отшибе.

Дженни. А, понятно.

Том. Ну…(пауза) Так, значит, ты теперь с Картером, да?

Дженни. Да, представляшь?!

Том. Здорово.

Дженни. Надеюсь. Он, на самом деле, вполне нормальный, если его за пределы офиса эвакуировать…

Том. Он в этом не одинок. Офис не самое располагающее место: столы, столы…

Дженни. Это точно (улыбается) Ну, ладно…

Том. Да. Ну, я надеюсь, что у вас…

Дженни. Ага, спасибо. Ну, тебе того же…

Дженни наклоняется, Том целует ее в щеку. Она поворачивается и они опять целуются. Поцелуй затягивается.

Дженни. Ну, ладно, я пошла… вы приходите к нам. В волейбол там сыграем или еще что…

Том. Ладно.

Дженни. Ну, вот и отлично (пауза) А ты в тех плавках, что я тебе подарила…

Том. Да, они мне нравятся очень.

Дженни. Хорошо, они тебе идут (пауза) Ну, ладно, приходите…

Том. Хорошо. Пока.

Дженни. Пока (не уходит) Слушай, о том нашем с тобой разговоре….

В этот момент появляется Эллен. У нее в руках тарелки, полные еды. Она в цельном купальнике.

Дженни. А, нашли все что нужно?

Эллен. Да, спасибо (к Дженни) Добрый день.

Дженни. Привет. Я – Дженни. Мы с Томом…работаем вместе.

Эллен. А, здорово.  Я - Эллен.

Дженни. Да, я так и поняла (пауза) Я имею ввиду, что мне Том про тебя много рассказывал.

Эллен. О, как это мило…(к Тому) с твоей стороны. 

Том. Да, уж такой я милый. Правда, Дженни?

Дженни. Ну, ладно, я просто подошла поздороваться и пригласить вас к нам присоединиться, мы хотим поиграть в волейбол и…

Том. Ага, отлично…

Эллен. Ну, я особой спортивностью не отличаюсь… В это, конечно, глядя на меня, трудно поверить, но тем не менее.

Эллен и Дженни вместе смеются. Дженни смотрит на Тома. Том пытается улыбнуться, но у него получается только жалкая гримаса.

Том. Мы посмотрим. Спасибо за приглашение.

Эллен. Да, спасибо большое. Приятно было познакомиться…

Джени. Взаимно. Пока, Том.

Том. Ага, пока, Дженни…

Дженни еще раз смотрит на Тома и уходит. Том садится на полотенце с тарелкой еды в руках. Подходит Эллен. Она запыхалась.

Том. Ну, вот, это Дженни.

Эллен. Симпатичная.

Том. Да. Местами.

Эллен. Что ты имеешь ввиду?

Том. Ну, знаешь, работать с ней - врагу не пожелаю. Такая головная боль всего отдела!  Жутко вредная бухгалтерша.

Эллен. А-а

Том. Выглядит очень аппетитно. Спасибо, что сходила.

Эллен.  Подумала, что надо пойти взять, пока все не съели…(вздыхает) Ух, даже задохнулась.

Том. Извини, мне самому надо было сходить.

Эллен. Нет, мне приятно было по дюнам пройтись…

Том. Я рад, что ты смогла…

Эллен. Ну, я не так уж далеко и ходила.

Том. Да, нет…я имел ввиду, что ты смогла с работы отпроситься и со мной поехать.

Эллен. Я знаю. Расслабься, я пошутила (пауза) А ты?

Том. Я тоже пошутил, естественно. А что такое?

Эллен. Да, нет ничего. Поешь.

Том. Нет, Эллен, что случилось?

Эллен. Да, ничего особенного. Все то же. Не важно.

Том. Нет, важно. Скажи.

Эллен. А ты сам не видишь? Не видишь, где мы сидим? Да, ладно…забудь. (берет в руки сосиску) Кетчуп?

Том. Эллен, это не то, что ты думаешь. Просто я хотел поближе к дюнам сесть, чтоб не на ветру.

Эллен. Том….

Том. Я серьезно.

Эллен. Но мы ни с кем…фактически ни с кем даже словом не…

Том. Я же тебя познакомил с сослуживцами…

Эллен. Ага, на парковке, когда мы вещи из багажника вынимали. Это не знакомство.

Том. Вот так я и знал!

Эллен. Ты знал, что так будет, потому что  знал свои возможности. По-моему, ты ко всему этому не готов, Том.

Том. Слушай, давай не будем, а… Все меня взялись воспитывать.  Давай поедим спокойно и не будем ссориться.

Эллен. А я и не собираюсь с тобой ссориться, Том. Мы просто разговариваем. Мы не ссоримся. Люди просто разговаривают иногда, почему обязательно ссориться…

Том. Как скажешь.

Эллен.  Ты хочешь, чтоб я заплакала? Да? Или закричала? За волосы тебя схватила?  Ты к такого рода разговорам привык? (пауза) Том, что происходит?

Том. Ничего.

Эллен. Я тебе давно сказала… ты должен быть со мной честен. Это самое главное.

Том. Я знаю. Знаю.

Эллен. Так и что? Это не честно, я же вижу, что с тобой происходит…

Том. Эллен, остановись,  прошу тебя. Какого черта… это пикник моей фирмы. Предполагается, что мы все расслабляемся и получаем массу удовольствия.

Эллен. А, получаем удовольствие. Отлично. (Она медленно встает) Тогда пойдем в волейбол со всеми поиграем!

Эллен начинает прыгать, изображая игру в волейбол. Том смотрит в сторону, где расположились все остальные.

Эллен. Ну, так что, Том?! Давай, пошли, расслабимся в компании.

Том. Прекрати! Прекрати! (Хватает ее) Эллен, прошу тебя, остановись!

Эллен. Ладно.  Давай тогда побеседуем. (Она садится) Потому что  мне совсем не просто сидеть здесь с натянутой улыбкой. Изображать веселье.

Том. Хорошо.

Они некоторое время сидят молча. Потом Эллен протягивает руку и берет кусок курицы. Начинает есть.

Эллен. Я ничего с собой поделать не могу.  Когда нервничаю, есть начинаю.

Том. Не страшно. Я тоже. 

Эллен. Ну…

Том. Ты начинай. Ты хотела, ты и начинай…

Эллен. Хорошо. Ладно (пауза). Том, ты же знаешь, что ты мне нравишься. Так? Знаешь ведь, да?

Том. Да.

Эллен. Но, мне кажется, что у нас не все ладно. И ты и я это понимаем. Нам, увы,  надо с этим  разобраться….понимаешь? Со всем тем, о чем мне говорить совсем бы не хотелось.

Том. И мне ужасно не хочется, если честно.

Эллен. Я серьезно. Послушай меня внимательно, не отвлекайся, ладно? Ты мне очень, очень нравишься, у меня с тобой возникла такая близость! Я и мечтать об этом не смела.. Мне и во сне такое присниться не могло. Никогда. Ты такой родной!  Но я не могу быть с тобой, если ты не чувствуешь того же…если ты не открыт так же.…Не знаю  даже, как это объяснить, Том. Я нервничаю очень и слов не нахожу правильных.  У меня чудовищная тяжесть на душе, и мне страшно. Посмотри на меня только. Ты когда-нибудь видел, чтоб я не съела кусок курицы, который лежит прямо предо мной, а? (Пытается засмеяться) Извини, я знаю, что ты такие шутки не выносишь. Но…Том, скажи мне что-нибудь. Ведь я вижу, ты о чем-то думаешь. Так скажи мне.  Давай поговорим об этом…И еще. Ты знаешь, я никогда, никому этого не говорила…даже родителям. Никому. (пауза) Я изменюсь для тебя, я на диету сяду,  порошки пить буду, или еду эту в коробочках, что по телевизору рекламируют буду есть. Я похудею, если ты мне скажешь. Я операцию сделаю, желудок зашью – я все сделаю,   я готова на все. Потому что ты для меня так много значишь. Ради того, что  ты принес в мою жизнь. Вот…я просто хотела, чтобы ты знал.

Том сидит молча, осознавая услышанное. Она толкает его локтем в бок.

Эллен. Сейчас было бы самое время сказать мне что-нибудь нежное. Если я тебе, конечно, не безразлична.

Том. Да, я понимаю……(пауза) Я оценил.  Эллен, это был такой шаг с твоей стороны!

Эллен. О, Боже!

Том. Что?

Эллен. Ты так сейчас это сказал. В прошедшем времени. У меня кровь в жилах застыла от ужаса.

Том. Да, нет, правда. Я… Мне это очень приятно.

Эллен. Но? (пауза) Разверзнитесь небеса!

Том. Ха. (пытается улыбнуться). Послушай, я…я знаю, я не должен так фразу начинать, но я много думал…

Эллен. Так.

Том. Послушай…Я сейчас тебе все  скажу, не останавливай, а то я не смогу.  Так вот. Чертов пикник.

Эллен. Давай.

Том. Я слабый человек. Это главное, что я понял с тех пор, как я тебя встретил. Я слабый, безвольный человек, и я не знаю, смогу ли я это когда-нибудь побороть в себе. Нет, скорее всего, не смогу. Да, я знаю, что не смогу. Я не смогу. Ты – потрясающая женщина. Правда. И у нас с тобой было то, чего я даже не ожидал. … Но мы разные люди.  Я  не о профессиях, хотя и это тоже.  Наверное, раньше надо было на это обратить внимание, но я не хотел. Я не хотел на это внимание обращать, потому что мне так хорошо с тобой было. А теперь это все всплывает, становится все труднее и труднее… И не в работе дело, забудь про это. (Пауза) Я просто думаю, что, может быть, нам лучше остановиться пока не поздно, пока мы не зашли слишком далеко. Хотя мы и так достаточно  далеко зашли. Ты мне очень дорога, и потому мне  так трудно все это говорить, поверь… Но …

Эллен. Том…

Том. Нет, подожди, дай мне договорить, мне нужно все тебе сказать. Если бы мы с тобой жили на необитаемом острове. Как в том фильме с Синатрой… Вдруг оказались бы на каком-нибудь тропическом острове в океане. Тогда  наверняка   с нами было бы всё хорошо. Я бы тогда не думал, что люди вокруг нас думают.  Это было бы замечательно. Лучше некуда. Но и у них в кино - на острове появляются солдаты, и конец раю. Я сам не знаю, что я говорю. Звучит глупо, я знаю. Я просто пытаюсь объяснить,  что мне, к сожалению, не безразлично, что  обо мне думают окружающие. Как на работе на меня смотрят. И, может быть, это звучит идиотски, и я выгляжу такой омебой примитивной, но я с этим поделать ничего не могу. Это мой недостаток, моя Ахиллесова пята, если хочешь. Но это все ерунда. Главное, что нам надо остановиться. И я в этом абсолютно уверен. Мы не должны больше встречаться. Потому что я знаю, что я слабак, и не достоин ни тебя, ни всего того, что ты мне можешь дать. Я теперь это ясно понимаю. Эллен….все так в жизни не просто. Я хочу быть лучше…честнее, достойнее, совершать мужские поступки, принимать правильные решения, но я не могу…я ничего не могу с собой поделать. Я сюда сегодня еле доехал, у меня руки всю дорогу тряслись. А здесь люди, которых я хорошо знаю. Которых … Я не смогу так каждый день (голос его задрожал). Господи, ты только посмотри не меня! Прости меня! Я бы так хотел тебе сказать то, что ты ждешь от меня услышать. Правда. Это было бы так замечательно, сделать другого человека счастливым. Тебя счастливой….Но я не способен. Я не готов сейчас это сделать. И может быть, если я соглашусь на все твои жертвы, мы еще протянем немного. Может быть. Но это будет временным решением, потому что я себя знаю. Я начну с друзьями время проводить, на других девиц засматриваться, а может и еще хуже, я не хочу этого делать. Я не хочу быть таким, не хочу причинить боль человеку, которому…которого… люблю. Да, люблю. Но этого, видимо, не достаточно. Понимаешь? Всей  этой любви  не достаточно, чтобы продраться через все это говно, которое нас окружает. Меня окружает. Я не смогу. Я не могу так больше. У меня нет сил, я просто хочу  плыть по течению, по уши в этом говне.  Постараться с головой в него не уйти, вот и все (пауза). Ну, вот…. Это, все, что я хотел тебе сказать. Я слабый. Слабый. Безвольное ничтожество. Вот кто я. Эллен, я не стану лучше. В обозримом будущем, во всяком случае…. Прости.

Они сидят молча рядом, не касаясь друг руга. 

Эллен. Но мы же можем попробовать это изменить. Том? Скажи мне, что сможем. Пожалуйста.  Скажи! Сможем же, сможем? Том? Сможем?

Том (на слезе). Нет, я не смогу.

Эллен хочет еще что-то сказать, но останавливает себя.

Эллен начинает плакать.  

Тишина. Темнота.
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